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Пацинты, 


Т.Г, ИОРИНКОВОЙ. 


На столь у меня зфацинты цетътутъ, 

Гфацинты цеттутъ блатовонные» 

О, воздушность моя, ты укъ эдтоь,ты ухь тупъ? 
Ме тобой ди 60 мн эти мысли цвитутъ, 


Эти строки поютъ, слад коэвонные? 


Г{ацинтъ урониль тодубой лепесток», 

И блеститъ лепестки бълоснтиные, 

Вь ихъ дыханьч инт чудится нткный намекъ, 
Д ето 9 влазаю въ созеучуя строхъ, 


Для тебя-ихъ чапъености нъкныя, 


Для птебя-для тебя, молодая весна, 
Сочетаютсн мысли соэвонныя, 

Г1ацинты цвттутъ, я одиынъ, тишина, 

) въ цтломь мфрю лишь ты мнь келанна одна, 


^ кокъ сладки мечтанья ваюблечиня! 


Фран ; 





ГА МЛТ РАЗЗЕ № АОВОВЕ РАВОГТ 
Ме «4 Валет братик. 


Танець семи покрывалъ, 








(Поевящаю Адь Корин), 


Она занялась, кавъ заря, 

Пронеелаеь какъ предразевфтный вётерокь, шелестя 
тканями, 

Сверкнула росами бриллантовь, упавшихь на л ымку с$- 
ро-розового тюля. 

Нагнулась, 

Словно цвфтокъ сорвала. 

И еще, и еще, 

Срываетъ и броеаеть вокругь себя цвфты и улыбки 

И ароматомъ весны, веть оть ея дёветвенныхь позь и 
жестовъ 

Къ солнцу подняла личико. 

Радостно, радоетно, 

Флейты пасторалью разсыпались, 

Сверкиули росами брилмантовь, упавшихь на дымку 
еБророзоваго тюля. 

Кавь жемчужины звонко просыпались, 

И она за ними бфжить въ припрыжку. 

Сыфетея и нЪжится, 

Ручки къ небу протянула. 

Сладко потягивается, 

Росы бриллантовъ на ткани покрывала капають, 

И вдругь... упали ткани покрывала сбророзоваго. 

Упало покрывало первое, 


Закружилась въ вальс. Зарыдали скрипки. 

Обожгла злыми чарами духовъ, 

Плеснула въ лицо знойностью разгоряченнаго пляской 
тёла. 

Плеснула изь обрамленнаго пухомъ декольто свфтло- 
зеленаго шелковаго бальнаго платья. 

Сверкнула розовой обнаженностью упругихъ плечъ. 

Задразнила взглядомъ, неразгаданной загадкой сокровен- 
ности... 

Кружится и носится кавъ цвётокъ блфхнорозовый на 
зеленой зелени тканей. 

Вдругъ... упали ткани зеленыя, 

Упало покрывало второе, 


Вея вь сверкаши, вся въ ослфпительностяхь желтыхъ 
златотканностей. 

Звенять золотыми перезвонами кольца больш я, и 
кольца средшя, и кольца малыя, и браслеты, и заплетья, 
и подвфеки дрогоц$нныя, 

Какъ голова Тоаканана, на зодотомь блюд» роскошнаго 
декольте ея грудь н-жная, спЪлая подана, 

Нурпуры соецовъ словно двё ярко алыя розы на мра- 
моръ груки раскрывшейся кинуты, 

Стройности ногь сквозь разрЪзы туники златоткан- 
ной бёлвютея. 

Звенять золотыми перезвонами кольца болышя, и ольца 
средшя, и кольца малыя, 

Звенять вь такть заунывной восточной щемащей пфен% 
звенья поцфлуи, какъ звенья зыфи гремучей, 


Звенать и змвать змфиными пресмыканями.., 

Звенять, и змВять, и змясь извиваются смуглыя руви 
красавицы, 

Плавно-плавно... но воть... 

На земь пали кольца большая, и кольца среднйя и кольца 
малыя, и браслеты ножныя, и браслеты ручныя, и ткани 
покрывала златотканнаго. 

Упало... покрывало третье. 


Трепешуть черно-лиловыя складки. 

Поглотили тёло, съёли, закутали. 

Все закутали, —до глазъ красавицы. 

Кавъ угольки они, какъ искры двё заискрились... 

Ладаномъ пахнеть, вуреньями восточными... 

Тънь стройная, знойная, щемящая в® лиловой дымкВ 
носится, 

И вдругь упало покрывало темно-лиловое.,. 

Упало покрывало четвертое, 


Гремить оркестрь всёми бубнами, всфми литаврами, 
вовми транглями. 

Гремить кэквокомь наглымъ и бёшенымъ, 

И вь визгВ скрипокъ, и въ стонъ волончелей, въ хо- 
хотВ визгливыхь флейть и пиколъ носится тфло женщины, 

Нагое и наглое, 

Пылають язвы сосцовъ горячихъ... 

ЧернЪютъ пятна волось душистыхъ. 

Вев чары плоти, всё тайны тВла, вовхъ чуветвъ разгадки, 

Вее жарче, жарче... И вдругъ... 


Все ярко ало... Кроваво’ эло... 

Упала кожа. 

Раскрыты нервы. 

мнсо, мясо въ кровавомъ танцё парною кровью 

тренещеть, бьется и въ содроганьяхъ теряеть ритмы и вновь 
находитъ. 

И все быстрЬй конвульсЙ танецъ... 

И все кровавьй и все пьянфе, 

Парная кровь... садняш!й запахъ, 

Какъ вдругъ.. упало... Упало мясо. 








Кроваво-алой не видно ткани, 
На черномъ фон скелегь танцуеть, 
Какъ кастаньеты стучать костяшки, 
СыЗетея черепъ,.. 
И зубы скалитъ... 
Змфей гремучей столбъ позвоночный гремитъ такъ странно. 
И пахнеть—тлёньемъ, 
Могилой пахнеть, 
И тавь зловфщи взыванья скрипокъ... 
И тарантелла все веселфе.., 
Сверкають кости, 
См\етея черепъ.., 
Безглазымь глазомъ см\фется черепъ, 
Н, Шебуевъ, 








Японская питература. 


Это было въ 1907 году. Я только что прЁхалъ кор- 
респондентомъ отъ одной сибирской газеты въ самый 
центрь Японш въ Токю. Передъ самымъ отьфздомъ изъ 
Владивостока на пароходВ я познакомился съ корреспон: 
дентомъ большой японской газеты „Озака Азасы СВипфил“, 
который пагралиль меня рекомендательными карточками 
къ редакторамъ японскихъ газеть. 

Обжившись и немного осмотрёвшись въ Токю, я 
рышилъ отправиться знакомиться съ японскимь жур- 
нальнымъ мромъ. 

Я жилъ на СурогадаВ и самою ближайшею отъ меня 
была редакшя ежемфсячнаго иллюстрированнаго журнала 
„Тегкоки Саво“, издаваемаго известной японской фирмой 
Фугамбо. 

Редакщя находилась на КандЪ, ул. заселенной учащи- 
мися, и пом щалась въ верхнемъ этажЪ роскошнаго книж- 
наго магазина. 

Въ редакщи насъ ласково встрётили и, узнавъ цёль 
нашего посъщешя, сообщили, что редакторъ воспользо- 
вавшись лтними каникулами узхаль къ себЪ на дачу и 
будетъ въ Токо черезъ недЪлю. 

Раскланявшись съ секретаремъ редакщи „Тогкока 
Саво“, мы вышли на улицу и направились, въ лежащую 
въ нфоколькихъ шагах”, отсюда редакцию журнала „Вкусъ 
и Изящество“, 

Японскя, раздвижныя двери съ шумомъ раство- 
рились и мы очутились въ небольшой каморкЪ, тускло 
освфщаемой блфднымъ матовымъ солнечнымъ свфтомъ, 
проходящимъ черезь папиросную бумагу, замфняющую 
стекла въ японскихъ окнахъ, 

Это и была редакшя „Вкуса и Изящества“. Три 
четверти занимали лари, покрытыя красивой, серебристой 
новенькой, соломенной циновкой. Стульевъ и столовъ по 
обыкновенно не было. СтФпы редакщи были голы, безъ 
всякаго намека на какое либо украшене. 

Редакторъ, еще довольно молодой на видъ японецъ 
сидфль, поджавъ по японски подъ себя ноги и торопливо 
исписываль 1ероглифами длинные свертки бумаги. Наше 
появлене отчасти смутило редактора; онъ положиль’ въ’ 
сторону кисточку, сверпулъ въ трубочку бумагу и бросилъ 
на насъ сквозь свои темныя очки, вопросительный взглядъ, 
который ясно говорилъ: я 

— Нандеска? (Что вамъ ‘угодно?),’. 

Но это недоумв те редактора продол- 
жалось не долго и лишь мы передали 
свои рекомендательныя карточки, лицо 
редактора мгновенно прое яло онъ пред- 
ложилъ намъ снять свои ботики и в30- 
браться къ нему на нары. Когда мы 
исполнили его желан!е, опъ сталь суе- 
титься, доставать свои сочинен!я, изда- 
| Ш и номера журнала. 
Я Ат, | — Я очень радъ вашему прихолу,— 
| т Ш проговорилъ редакторъ, —вы первый по- 
. офтивиИЙ нашу‘редакцио, русск @ жур- 

налить, 





Японснй Милюковъ 
Масами Ойси, 





Переводчикъ Толстого писатель Коойе, 


Но если мы незнакомы съ русскими, за то мы хо- 
рошо знакомы съ русскими писателями, 

И въ подтверждене своихъ словъ, онъ притащиль 
цфлую кипу книжекъ своего журнала. Большая часть 
каждой книжки была занята произведен!ями русскихъ пи- 
сателей, переведенными на японской языкъ. Здесь были 
произведен!я Гоголя, Пушкина, Лермонтова, Достоевскаго, 
Тургенева, Горькаго, Чехова и даже Леонида Андреева. 

— Нашьъ журналь, —пояснилъ мнф редакторъ, — 
зовется „Вкусомъ и Изяществомъ“, потому что мы вы- 
бираемъ художественныя произведен!я европейскихъ ав- 
торовъ со вкусомъ, &#кажлая обложка нашего журнала 
заключаетъ костюмы и головки изящныхъ красавицъ. Боль- 
ше всего мы удфляемъ вниманя русской литератур, до 
сихъ поръ сравнительно мало переведенной на японсюй 
языкъ. Кьъ тому же у насъ есть очень хорошйй пере- 
водчикъ г. Хасегава, прекрасно знающ русскую лите- 
ратуру. Существенный нашъ недостатокъ, что мы не мо- 
жемъ достать для перевода послёднихъ проязведенйй рус- 
скихъ писателей. 

Котда на слёдующ день, вотавъ очень рано и 
облачившись въ японское кимоно, я расхаживалъ бося- 
комъ (что принято дфлать въ японскихъ гостинницахъ, 
гдф по обычаю ботинки снимаются при вход) по кор- 
ридору своей гостинницы, кто то у служанки громко 
распрапиваль: дома ли я и всталь-ли?, 

Заинтересовавшись, столь раннымъ и нежданнымъ 
гостемъ, я отправился взглянуть на него. 

Какой-то незнакомый мн®, визеньюй, пожилой 
японець, съ длинными, моржовыми, р%дкими усами, съ 
кое гдь посфдфншими на голов волосами, въ свободномъ 
немного засаленномъ сюртучкВ, сшитомъ по крайней 
мЪрЪ лётъ двадцать тому назадъ, въ большихъ, неуклюжихъ 
американскихъ ботахъ-башмакахъ, порыжёлыхъ оть не- 
чистки и времени, просиль служанку передать мнф его 
визитную карточку и сказать, что онъ дожидается меня 
здфсь у входа. 

А воть и самъ г. Чиринъ-Санъ, проговорила служан- 
ка, увидя меня, 

Незнакомець пролепеталь себ что то подъ носъ, 
показалъь мнф своимъ нащональнымь японскимъ покло- 
номъ спину, поспфшно сбросилъь свои ботинки, прошелъ 
циновку корридора и какъ-то неумЪло-нерзшительно 
пожалъ, протянутую мной ему руку. Я пригласилъ незна- 
комца къ себф въ номеръ, извиняясь при этомъ. что моя 
постель (кроватей у японцевъ нфтъ, спятъ японцы на полу, 
покрытому циновкой, на тоненькомъ тюфячкВ, подложивъ 
себЪ подъ голову круглую подушку, набитую опилками 
(мужчины) и особую скамеечку (женщины) не прибрана. 

Незнакомець мило улыбнулся (что японцы болыше 
мастера дфлать) взглянуль на часы и проговорилъ; = 

— Року теку! (шесть часовъ!).. а 

— Доза о-какэ-кудасай! (Прошу садиться!) прогово- 
рилъ я, подставляя стулъ (который, какъ и письмен- 
ный столь спещально для, меня сдфлалъ хозяинъ моей 
гостинницы.) 

Меня сталь интересовать мой незнакомець, встающй 
по всфмъ даннымъ очень рано, 


Саво“ котораго я вчера не 


— Кто онъ?—хумалъ я перебирая въ памяти м 
незнакомыхъ мнё японцевъ, къ которымъ я имфлъ н$ко- 


торыя поручешя. 
г Незнакомець, очевидно, угадалъь мои мысли и вскор% 


открылъ, кто онъ и зачфмъ пожаловалъ. 


На моемъ столь разбросаны были 


— Каре ватакуси! (Это я!) 
Ларчикъ открывался очень просто. 


всевозможные 


японске журналы и газеты, которыми, какъ русскюй 
журналистъ, я конечно очевь интересовался. ых 

Незнакомець, увидя журналы, подошель о с ту 
порылся въ нихъ и вытащилъ книжку журнала „Тег уе 
Саво“ хлопая по журналу и торжественно показывая на 
себя, воскликнулъ: 


Передо мной стоялъ тотъ самый редакторъ „Тегкоки 


нашель въ редакщи. Ре- 


дакторъ жиль на дачВ. Секретарь редакщи вчера, посл 
нашего ухода, извЪстилъ редактора о нашемъ и 
Редакторъ, очень энергичный и предприимчивый, 
долго не думалъ и прикатилъь въ Токю съ ранвимъ по- 
Фздомъ. Ему былъ вчера сообщенъ мой адресъ и онл 
прям” явился ко мнЪ. м 

г — Теперь, навфрно, у васъ разсфются всё загадки о 
томъ, кто я такой, —проговориль онъ, прошу извивешя 
только за столь раниее посфщене. к 
Оказалось, что въ ихъ редакщю обращаюсь я первый 
изъ европейскихъ журналистовь и потому редакторъ 
счелт своимъ долгомъ постить меня, 
— Кто на вашъ взглядъ изъ русскихъ и 
больше всего нравится японской читающей публик ?— 


задалъ я ему. 


Редакторъ задумался. 


— Это трудно сказать, —проговорилъ онъ 
погодя, —скорфй можно сказать, 


кто боле 


немного 


понятепъ 


японской читающей публик. Судя по критикЪ, Е 
изъ русскихъ писателей боле всего попятенъ Достоев 


скй. Я объясняю это такъ, что многя произведешя До- 
стоевскаго носять одинъ‘и тоть же характеръ, что 


и 


я ль 

п} оизведеня японскаго классика Коойе. Затбмъ и 

Достоевскаго слёдуеть Гоголь. Недавно мы т 

его „Записки суматедшаго“ (помфщены въ № 6 за м 
и критика ий ВЫ восторженно отнеслас 

ому произведению Гоголя. т 

къ о к. намъ непонятенъ, ИН т 
то и помфщенный въ журнал „Литература“ „ Храбры 


рис 





ый самурай Тирась Бурба“ (Тарасъ Бульба). Непо- 


нятны памь и произведеня Максима )‘орькаго: у т 
нЪть типовъь его произведен!й, ры нЪтъ никакихъ „ 


сяковъ“, каких изображаетъ 


орьк!Й въ своихъ произ- 


ведешяхъ. Переводить Горькаго брались многе, но р 
попытки кончились неудачей. Между прочимъ а и 
японскихъ писателей переложилъ Горьковевй в И 
желгаго дьявола“ на стихи. Недавно я слышаль извфет!е, 
что переводится для постановки на 





помфетили цфлый 


радъ 


сцен% казеннаго театра въ Ток!о иъеса 
„На днё“. Я не думаю, чтобы безь 
существенныхъ изм Внен!Й пьесаи мЪла 
успфхъ... Мелюе разсказы Антона 
Чехова. вы зайдете теперь во многихъ 
изданшяхъ, нЪкоторые же изъ нихъ 
появляются въ нашихъ юмористиче- 
скихъ журналахъ. Японцамъ, отъ 
природы вадВленнымъ жилкой юмора 
очень нравится вашъ Чеховтъ. 
ПослЪднее время появились во 
многихь журналахъ произведеня И. 
Тургенева. ИЪть теперь ни одного 
японскаго ежемфсячнаго журнала, 
который бы не напечатать чего либо 
изъ творен!й безсмертнаго Тургенева. 
Параллельно съ произведешями ва- 
шихЪъ старыхъ писателей наши жур- 
налы удфляютъ мото вашимъ новымъ 
молодымъ талантамъ. Изъ воЪхъ но- 
выхъ писателей ярко 
творчествомь — Леонидъ 
своимъ. МноМе журналы помёщали 
произведеня Леовида Андреева, Мы 
въ пашемъь „Вкусь и Изяществ% 
его раз- 
сказовъ и па долю этихъ разсказовъ 
выпалъ небывалый успфхт .. 


выдфляется 


Андреевъ. 


На прощан!е ‘редакторъ над*- 
лилъ меня грудой книжекъ его“жур- 
нала и перелалъ свою просьбу, при- 
слать ему, когда я вернусь въ Росе!ю, 
портреты русскихъ писателей, ихъ 
кратвя б1ографии, ихъ заслуги. перед 
русской литературой и ихъ выдаю- 
щяся произведеня. 

Редакторъ интересовался поло- 
жительно всЪмъ: и русскими писа- 
тетлями и художниками, и даже рус- 
скими политическими парт!ями. 

Онъ сЪлъ напротивъ меня, 
досталъь изъ бокового кармана своего 
сюртучка записную книжечку и засы- 
палъ меня ворохомъ вопросовъ, на 
которые я едва усифваль отвЪфчаль. 

— Будьте любезны, — просиль 
онъ меня, — напишите въ мой„Т егкоки 
Саво“ о современномъ,. течени въ 
русской литературЪ, обь направлеши 
русскаго общества, объ вашемъ пар- 
ламентЪ, объ вашихъ политическихъ 
партыхъ и ихъ руководителяхъ. 

До пастоящатго времени, —0бъ- 
яснялъ миф редакторъ: вс® свфдЪия о 
Росси мы брали только изъ англИ- 
скихъ  издайй. Конечно гораздо 
прятнЪй брать прямо свфдЪшя по 
интересующему вопросу \ у. человЪка 
въ курс дфла, чЪмъ изъ апглЙскихч, 
журналовъ, гд%, судя по печатаемымь 
намъ свЪдЪнямъ о нашей Японии, 
очень много есть вымысла и сказовъ... 

Особенное, вниман!е редактора 









привлекли, разложениыя мною на столё. открытыя письма 

съ кошями картинъ русскихъ художниковь. 
Поминутно, глядя на коШи такихъ великихъ ма- 

стеровъ, какъ,Верещагинъ, Шишкинъ, Маковск Й, Якоби и 

др., редакторъ испускалъ звуки изумления. 

о м р о. самое лучшее) — про- 

говорилъ онъ, указывая пальцемь, на „Апоовозь войны 


Верещагина. 


— А живъ ли авторъ этой картины? интересовался 


онъ, 


опъ упыло проговорилъ: 


— Какъ жаль|.. Я всегда ненавитЁльъ войпу и счи- 
таю, что побЪлы никогда не стоятъ твхъ жертвъ, кото- 
рыхъ поглощаеть война. Я не сощалистъ, я только при- 
вильно смотрю на вещи. Вь прошломъ году (1906), когда 
ь изъ Манчжури въ моемь „ Гегкоки 
Саво“ была помфщена” остроумная карикатура. Въ Токо, 
вы навфрно видёли, выпущевы открытки и большия фото- 
тиши, на которыхъ сняты всв японске А 
Ояма, Ноги, Куроки, Того и друге. Вокругъ этого снимка 
всегда есть виньетка ‘съ нпашюнальными флажками. Нашь 
художникъ использовалъ этоть снимокъ, нарисовавъ во- 
кругъ него виньетку изъ костей и череповъ. Мы очень 
уважаемъ своихъ героевъ и знаемъ, что они не обидятся 
за_нашту виньезку вокруг, ихъ портретовл,.. 





арм!я паша воротиле 





Черезь мВеяць пос 


этой книжки занимали, данныя 


русскихъ художниковъ, на первомъ же . 
печатань „Апооеозъ войны“ Верещагина, $71, Петръ",Чечинъ. 








И когда редакторъ услышал отъ меня, что Воре- 
щагинъ погибъ въ Портъ-Артурё на „Петропавловск“, 


„побдители“ 


* 

нашего знакомства редакторъ 
притащилъ мн еще совефмь сырую, отъ типографской 
краски книжку журнала „Тегкоки Саво“. Почти половину 


план ‘былт 








Чернильное пятно. 


ДЪЙСТВУЮЩИЯ ЛИЦА: 


Профессрь. 
Мать проф. 
Брать прод. 
Педаозь, 

Дочь педион. 
Генераль, 
Жена аенерала. 
Пастор». 
Няня. 





Картина первая. 


Садъ. Сь лввой сто; оны-крыльцо неболь. 
шого дома, На сценВ первое время никого 
ить, Съ а сходить мать проф. и 
братъ его, Вечерзеть. Къ концу дЬйствя 
лунный свьть начинаеть пробиваться чрезъ 
деревья. 

Брать проф. (говорить и держится со воЪ- 
ми манерами фата, офицера) Главное, татап 
волноваться не нужно! Просто маленькое 
уплечеше съ его стороны и больше ничего. 
От), „Вов мы жаждемъ любви“. 
ной науки мало. Заяв:яю это, какъ 
яЩИй мужчина, одной науки мал 
Безъ женщины пусто! Нтъ этого, по 
маешь, татай го... аромата. ха, ха, 



















Неужели ты думала, что брать вею свою 





жизнь проведетъ надъ книгой? (НапВваеть). 
„Веь мы жаждемь любви“, Конечно, нико- 
гда, нельзя было и подумать,' чтобы ОНЪ МОГЪ 
увлечься этой... Правла, дочь педагога, уди- 
вительно рас ываеть сти... ха, ха, ха. 
Представь себф. татап, я всегда вижу, какъ 
женщина, раскидываеть сЪти! И знаешь, 
это наслаждеше сознавать, что ВИДИШЬ ТО, 
чего, женщина думлетъ, друме не видятъ,.. 
РазумБется, здво, необходимъ широк 
опытъ, практ ‚ий, гланное умбнье разби- 
ралься въ исихикв людей! Я, татап, удиви- 
тельный исихологь| Я человька, асквозь... 

Мать проф.: (перебивая), Разскажи мн весе, 
что знаешь объ этой уВвушкь, 

Брать проф, ДьвушкВ?! Ха, ха ха, Она, 
татап, только по виду д вушка, причемъ 
Лт совершенно неопредфленныхь. о 
ей прямо двадцать пять много, а бы- 
ваетъ, что и тридцал пять мало. Хамеле- 
онъ! Но я должепь сказать, обворожитель- 
ный хамелеон. 

Мать проф. Значи:ъ, это не одни только раз- 
говоры, что Дочь педагоу 

Брать проф, „Вечерняя зв$з, да“, Ха, 
ха. И знаешь, татап, чудная зв зда! Онл 
стала среди стодичныхь звЪздъ. Въ ней есть, 
что-то иритягивающее... Понимаешь, мы 
вс къ ней тянулись,., другь за другомъ... 
Когда она танцен „ ПВла... мы таяли... 
Поразительно, поразительно! татап, 
за откровенность но Одно время я быль съ 
нею въ связи... Не передаю подробное эй, 
Но. ,. вообще это удиви льная. женщина!.. 
Нания, связь кончилась ттВмь, что она меня 
выгнала, Совфетно, но созналюсь! И стран- 
ное средетво выбрала для этого... Лишь 
ТОЛЬКО Я къ ней въ комнату, а, она н; 
вувшинъ воды.. Честное олово! „В го 
ворить—грязны и пошлы; вамь надо чаще 
мыться“ позвольте, во первыхъ я самь знаю, 
когда УиВ нужно мыться, а во вторыхъ, по 
моему глубокому убьжденио, ни пошлости, 
ни ‘благородства, нЪть, а просто вояки жи’ 
веть по своему. . Съ ТВхь порь я прицци- 
шальный врагь Дочери педаго . Она?! и 

омветь меня упрекаль въ какой то, пошлости 
когдая, собственно, даже хорошоне пПоцимало, 
въ чемъзаключается эта, пошдость?|, Да язнаю 














































Трагичесюй фарсъ. 


такязвещияобъ этой особ, что... (махнувъ 
рукой). 9, чортъ съ съ ней Рагфоп татап, — 
я не ственяюсь. офицерстяо пручило. 

Мать проф. Говори все. что. знаешь. Я 
требую этого, 

Брать проф. 9... Э.. (видиш ‚ татап... 
Выражаясь прозой, дочь пел га прямо-та» 
ки публичная женщина, но... высокой мар- 
ки! „Аеинсвя ночи“, которыя она, устраи- 
вала у себя на дому—ото нЪчто.., сверхъ— 
греческое! Умирать буду—не забуду, —надо, 
татап, быть справедливым; я на ототь 
ть ужасно щенетиленъ... И она царила. 
‘амъ. (Сколько десятковъь тысячъ рубл 

стоили эти ночи нъкоторымъ изъ насъ|.. 

Дочь педагога, продавалась на нихъ... Устра. 

ивали аукщюнъ. Набивали цЪну до безум- 

ныхъ цифръ. Человфкъ десять отправились 
изъ-за нея на тоть свфть. Оцнаяды она 
серьезно увлеклась однимъ морякомъ, даже 
готовилась бы.ь м врью, кажется была еюи, 

Мать проф. Не стБеняйся! 

Брать проф. 9... 9... видишь ли, я даль 
слово молчать; пянно проговорился. Ну, 
да вЪдь матери можно... Дочь педагога, убила, 
своего ребенка. 

Мать проф, Врешь! 

Братъ проф. Матап Офицеръ и вреть?! 

Мать проф. Какъ она познакомилась съ 
братомъ? 

Брать проф. Я познакомилъ, Это странный 
случай,.. Не такъ давно въ столицъ, на, одной 
изъ улиць, я встр®тился съ Дочерью педагога. 

Сознаюсь, я обрадовался, Понимаешь, это 
какь ни какъ женщина оригинальная... По 
дорогв намъ попалея анонсъ о убличной 
декщи брала О вспомнида, что брал 
бывлиЙ ученикъ ея отца, и за. а отпра- 
виться на лекцио. Я восхитился, „Вечерняя 
Звзда“ ис ушаеть лекцио? Мы пошли, 
Брать читаль лекцио на тему „Ниише и 
Христосъ“, Усивхъ его былъ ог ромный, Она 
захотвла, познакомиться съ братомъ, Позна- 
комилъ, 'Готь быль очень радъ, а дочери 
педагога я не узналъ... Понимаешь, предъ 
браломъ стояла скромная, заствичивая дв 
вушка, которая говорила, и краснЪла .. 
Потомъ я потерялъ ее изъ виду. Ко мнь 
доносилось слухи, что она, оставила столицу, 
перемфнилась. Прувзжаю сюда, и + ругь 
оказывается, что дочь педагога уже здвеь, а 
Оралъ сегодня будетъ,.. 

Мать проф, Ошъ хочеть на ней жениться. 

Братъ проф. Что?! Жениться?! Нашъ святой 
профессоръ и дочь педагога? Ха, ха, ха, 
татап, ты ощибаещься! 

Мать проф, и Да, онъ хочеть 
на ней жениться, У меня съ нимъ была уже 
переписка по поводу этог Я не узнаю 
моего сына, Онъ всегда, слушался меня,., 

Братъ проф. 10, татап, ого невозможно. 
Это позоръ ддя вовхъ насъ| 

Мать проф, (властно), Во всякомъ случа я 
но допущу этого никогда! 'Гакой женщинв 
не можеть быть мвота въ моемь чистомъ 
домв, 'Гы долженъ мнВ помочь. 

Братъ проф. Я съ удовольствемъ 

(Изъ за деревьевъ  медлено выходить ца 
сторъ сухой деревянный ио движенямъ че- 
ловзкъ), 

Мать проф. А воть и пасторъ. 

Брать проф. ГдВ же генераль съ женой? 

Пасторь (3. дороваясь за, руку ьприсугству- 
ющими). Они кажегся, подходять къ дому 
въ другой стороны, 

Брать проф. Бу кь нимь на встрёчу, 
(Уходитъ). 

Пасторъ. Вь саду чувствуется ; сырость, 
Оглядывается по сторонамъ). 

Мать проф, (двлаеть то же памое), Я по- 
лагаю, что скоро начнутся дожди. 
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Пасторъ. Вы говорите совершенную! ирав- 
ду. (Наступаетъ „обоюдное молчание. ) 

Мать проф. (Сдержаннымъ и нёсколько 
взволнованным голосомъ). Дорогой пасторъ, 
вы должны мнв помочь. 

Пасторъ. Я къ вашимъ услугамъ. 

мать проф. Вы знаете моего старшаго сына. 

Пасторъ. Я училъ его Закону Божьему по 
учебнику знаменитаго богослова, 

Мать проф. Онъ теперь професворъ, 

Пасторъ. И очень извёстный, 

Матн проф. Пасторъ, мой сынъ въ опас- 
ности! Дочь педагога... 

Пасторъ. (перебивъ торжественно). Успо- 
койтесь, достойная женщина. Я знаю во 

Мать проф. Онъ хочеть на ной жениться, 

Пасторъ. Это невозможно. Церковь ни вь 
какомь случа’ не може 6; агословить та- 
кой бракъ, Дочь педагог а—плевелъ, который 
по слову Христа, лолжны уничтожать мы, 
служители Евангедя. Я уже давно имю 
въ виду дочь педагога, 

Мать проф. Помогите мн», пасторъ, 

Пасторъ. Я къ вашимъ услугамь, 

(Изъ за, деревьевъ выбъгаеть с. хохотомъ 
Жена генерала въ кричащемъ илатьв. За 
ней бъжить Братъ профессора, Тенераль туч- 
ный господинъ, запыхавшись непрестанно 
вытирая лицо платкомъ, слЬдуеть за ними). 

Жена генер. Здравствуйте! Господа, это 
невыносимо! Мой мужъ изводить меня своей 
философей. Еели ‘бы не поручикъ, то я 
бросилась бы въ канаву, мимо которой шла, 

Генералъ. Устальъ. Охъ, усталь|.. 

Мать профессора. Садитесь, генералъ. 

Брать Проф. Вотъ к весло, генералъ. 

Генераль Спасибо. идите‘ли, по моему 
глубочайшему убЪжден!ю... 

Жена генер. Боже мой, опять пошли глу- 
боыя убфжден!я! Поручикь, поскорзе спа. 
сайте меня отъ этихъ убъжденйй. 

Брать проф. Къ вашимъ услугамъ, 

Жена генер. Мой дорогой философъ, ты 
меня не ревнуешь? 

Генераль Главное не ревность, а, точка, 
зрёня на это ощущение... Да, я утверждаю, 
что ревность, какъ таковая, сволитоя къ 
одному ощущенио, 'Такъ называемая психо- 
физгологя.., 

Жена генер. (заткнувъ уши). Довольно, 
довольно! Поручикъ спасайте!.. Ха, ха, ха! 

Генераль Пасторъ, вы понимаете, что д}- 
лаотся въ моемъ сердць, когда я вижу такое 
отношеШе къ своей философии?.. 

Пасторъ. Понимаю, генерилъ, 

Генералъ. Спасибо! Я часто пореживало 
(указывает на свою грудь) здвсь цвлую тра- 
гедую... 

Жена генер. Прошу—олова| Я хочу ска- 
заль, что генераль и философя—вещи не- 
совивстимыя.., Философеюй генералъ?! По- 
милуйте—ото то же самое, что курица поеть 
изтухомъ! Ха, ха, ха. 

Генералъ. (всталъ). Непозможно! А разво- 
диться я не желаю, потому что этическая 
точка зрёшя на проедметь—самая важная... 
Вообще я долженъ вамъ сказать, господа, 
что этика, по моему глубочайшему убъж- 
дению, важнВйшая часть философии... 

Жена гонер. Ахъ, дурно, дурно/.. Пору- 
чикъ, воды!.. Ха, ха, ха. 

Генералъ, Я страдаю и молчу, Страдане 
увеличиваеть душевный ростъ, 

Мать проф. Большое опасибо, генералъ, 
что вы заглянуди сегодня ко мн. Дьло въ 
томъ, что ме какихъ-нибудь полчаса, 
прИвжаеть мой старшй сынъ. 

Генерал, Профессоръ?! Ура!.. а! Воть 
чедоввкъ, который много поможеть мн 
разобралься въ собственной твори, 
























Рис, А. Мельникова, 





(Крёпко пожимаеть руку Матери проф.). 
Какъ я радъ! Поздравляю васъ! 

Жена генер. Очень прятная новосты 
Профессоръ такой интересный челов? къ... Я 
непремвнно постараюсь его увлечь... , 

Генералъ. Жена, оставь свои шутки! Про- 
фессоръ и ты?! 

Мать проф, Напрасно, генераль! Я буду 
очень рада, если мой стариий сынъ станетъ 
дВИствительнымь поклонникомъ вашей суп- 
руги. 

Пасторъ. Истинная правда, 

Жена генер. Родители и церковь дамотъ 
свое согласие. (Къ мужу). Ты можешь мол- 
чать. 

Генералъ. Но я не понимал, не понимаю! 
Что случилось? Объясните! 

Мать проф. Мн слишкомъ тяжело вое,;. 
объяснять. Я только благодарна вовмъ 
вамъ, что ‘пришли сегодня; Я очень на- 
ДВюсь на моихъ друзей, какими считаю 
вовхъ васъ. 

(Пасторъ и генер, вотають съ поклономъ). 

Жена генер. Однако все это становится 
очень интереснымъ. 

Мать проф: (къ сыну). Разскажи коротко, 
что знаешь, 

Пасторъ. Да, именно вы, поручикъ, раз- 
сказывийте. 

Брать проф. МнВ что!.; Я съ удоволь- 
ств!емъ. равда, какя-то обязательства 
давалъ... Но, когда’ касается родного чело; 
вЪка:.. Я буду кралокъ, какъ военный. У 
насъ знаете-ли не признаютъ этихъ разго- 
воровъ. Главное—дфло! Начинаю. Центромъ, 
теперешней бесвды будетъь служить у насъ 
Дочь педагога, 

Жена генер. Это почему? 

Генерапъ. Центръ интересный... 

Братъ проф. Ха, ха, ВЗрно изволили за- 
мВтить, ваше превосходительство. Конечно, 
мы всВ знаемъ, что она,.. публичная жен- 
щина... Рагфоп татап, я называю вещи 
ихъ собственными именами... 

Жена гонер. Я никогда бы отого не ска- 
зала. Она такъ скромно держится. Еще 
вчера я разговаривала съ нею..: Мы вЪдь 
подруги по пансюну. 

Пасгоръ, Какъ?! Вы порядочная женщина 
и унизились до разговоровъ съ нею?!. 

Генералъ, Воть илоды того явления, что у 
моей жены совершенно н%тъ охоты зани- 
маться этическими преблемами, которыя 
только однф... 

Жена генер. Поручикъ, пожалуйста, разска- 
зывайте дальше... _ 

Генералъ, Будешь раскаиваться!,, 

Брать проф. Я иду дальше. Итакъ, это 
фактъ, что Дочь педагога, непозволигель- 
наго поведения женщина, 

Генералъ. Я, когда бывалъь въ столицз, 
то, понимаете-ли,.. иногда позволялъ себ 
наблюдать за нею... Во всякомъ случав 
эти наблюден!я давали мн® много драгоцвн- 
наго матерала для положителеныхь мо. 





ИА нь 


ральныхъ умозаключен!И, Долженъ однако 
признаться, что она эффектная женщина 
Как`ь она держится! КлеонатрМ А глаза?!. 
Голубые, глубоще... Такъ и берутъ, и бе- 
рутъ, и берут... я 

Жена гонер. Ха, ха, ха. Хорошъ малералъ 
для положительныхъ моральныхъ умозаклю- 
чен!й. 

Пасторъ (потерявъ вдруг свою обычную дэ- 
ревянность). И я за нею наблюдалъ. Гене- 
ралъ правъ! Разумвется, у меня цвли быди 
другя... Я размышлялъ, когда вилвлъ Дочь 
педагога, о томъ, какъ вретны гая особы 
для церкви, Онв разрушать христанотво. 

Генералъ. |‘лавнымъ образомъ моральныя 


основы его. С й 
Брать проф. А камя она ‚Аеинсюя ночи 


устраивала! я 

Пасторъ (прилвигаясь, не въ состоянм 
скрыть своего любопытства). Да что вы?! 1 

Генералъ (дВлая то же самое). Интересно 
послушать. 

Жена генер, (къ мужу). Воть теперь, мой 
другь, собирай матер!аль для свой отики. 
а, ха, ха. Что ты уставился такъ на, меня? 

Мать проф. (Женв генер.) Вы напрасно 
такъ относитесь къ серьезнымъ вещам. 

Генералъ. Воть я говорю то же самое... 
(Махнувърукой). Да, что ей! Однако разска- 
зывайте, разсказывайто поручикъ! 

Пасторъ. Чрезвычайно интересно и миЪ, 
какъ служителю церкви, знать, насколько 
низко падаютъ люди... Лишь тогда можно 
ихъ врачевать, 

Мать проф. (поднимаясь). Подробности вы, 
господа, знать должны, потому что я при- 
звала, васъ воЪхъ въ судьи, но меня избавь- 
те отъ этихъ подробностей... Я пройдусь по 
саду. (ОтходитьвЪъ сторону и гуляеть между 
деревьями. Фигура его постоянно мель- 
каетъ среди густыхъ стволовъ. Проче при- 
двигаются къ брату проф. Страсти, волную- 
щя ихъ, уже не скрываются), 

Братъ проф. Престите меня, но я должен 
быть откровеннымъ... такое ДдВго... 

Пасторъ. Разумвется. 

Генералъ, Конечно, конечно. › 

Жена генер, Поручикъ, скор®й! 

Брать проф. Обыкновенно эти ночи уст- 
раивались т: ко Въ присутствии самыхъ 
близкихъ знакомыхъ Дочери педагога, Ко“ 
нечно, и я тамъ былъ... 

Генералъ. И везеть же вамъ, поручикъ 

Пасторъ. Да, это во всякомъ случа удфлъ 
не воЪхъ, 

Брать проф. Она, разумвотся, была боги. 
ней отихъ ночей. (Понижая голосъ), Конеч* 
но, дочь педагога являлась безъ туалета... 

Генералъ, Да что вы!? 

Брать проф. Честное слово офицера! Одна 
ко потише, господа... Не надо татап вол- 
новать, . 

Жена гонер. Красиво у нея ‘твло? 

Братъ проф. Богиня! 

Пасторъ, Неужеди всё лиши правильны? 











Брать проф. Абсожютно всё! 

Жена м Я этому не в8рю, поручикъ. 

Брать проф. Честное слово офицера 

Пасторъ (значительно понизивъ тонъ, какъ 
и всв остальные), Я вполн® вёрю вамъ, 
поручикъ. Но, въ чемъ именно заключалась 
суть этихъ ночей? 

Генералъ. Да, да... именно суть! 

Братъ проф. Извичяюсь, что приходится 
въ присутстви дамы говорить 0 такихъ 

цахъ. 
МВА гонер. ПожаЙлуста, пожайлуста! Ахъ, 
поручикъ, вы ужасно тянете! 


РМ; Брать проф. Прошу тогда, ко мн® еще бли- 
1 


же,—не надо татап волновать. (Вс® съ 
жалными любопытными лицами дфзуть на 
поручика, котопый говоритъ тихо нфоколько 
мгновени, жестикулируя руками, и потомъ 
съ довольчымъ видомь откидывается назадъ), 
Генералъ. (Утираясь платкомъ). Уфъ.; 
Пасторъ (съ трудомъ удерживая голосъ). Не- 
жели до самаго утра велись эти орми?., 
‘оворятъ, что теперь ихъ уже н®ть?.. 
Генералъ. Можетъ быть поручикъ, он еще 
возобновятся!.. 
Жена генер. Да, я это понимаю!.. 


{^ Братъ проф. Господа, тише! 


выпадаль жребй, ужъ не разставался съ 


нимъ?.. 
Генералъ. Нашли о чемъ спрашивать, пас- 


| Пасторъ. Я думаю, что счастливчикъ, кому 
} 


\ горы.. Скажите, поручикъ, ито было ио- 
‚пасть въ число ея знакомыхъ 


„ Брать проф. Очень трудно! Стоило всегда 
много денегъ. 

* Пасторъ, Хорошо быть богалымы 

. Щена генер. Это жизны 

Братъ проф. А какая была картина, ког- 
ла Дочь педагога, въ костюмв Евы продава- 
лась съ аукщона!.. 

Пасторъ. Опишите, поручикъ, подробнфе 
ея фигуру. 
| Генералъ. Именно—подробн\е. 

(Брать проф. начинаетъ съ увлеченемъ 
тихо говорить. Къ нему опять всё пригну- 
‘лись, Такъ проходить нвсколько мгновенй), 
| Пасторъ (поднимаясь взволнованно). Уб®ж- 
даюсь, что свфтскому человзку открыты 
‘болве широке горизонты. т 

Генераль. Не говорите, пасторъ! Зд®сь 
‘валкна, точка, зрвн! : 

Жена генор. (6, досадою—къмужу) Оставь, 
цаконець, свою философию. Ужасно завидую 

‘Дочери педагога. Воть тебВ и вся моя фи- 
лософия!.. 

(Поднимаются теперь остальные. Лицо 
Пастора принимаетъ снова деревянное вы- 
ражене. Подходитъ мать профессора). 

Мать проф. Я полагаю, что теперь вы, 
господа, знакомы съ положешемь ДВлЪ . 

Генералъ. О, да, да! Положеше, долженъ 
вамь сказать, серьезное... , 

Пасторъ. По моему мнЪню Дочь педагога, 
должна подлежать суду общественному и 
церковному. 

Кена генер. Собственно, я ничего не пони: 
маю... Почему мы такъ долго ведемь рёчь 
о дочери педагога и какое О ко 

всему этому иметь профессоръ’ х 
ть, Профессоръ хочеть на ней же 
ниться, 

Генераль. Профессоръ философии на Дочери 
педагога?! 

Брать проф. Да. о 
Жена генер. Воть это оригинально 
Генералъ. Позвольте, позвольте! Дочь пе- 

дагога, и философ\я?! 

Брать проф. Не философя, генералъ а про- 
фоссоръ философи, . 

Генералъ. По моему -все равно! Про. 
соръ философии такъ же чистъ, какъ и ф 

лософИя, & потому нельзя допустить такого 
союза! Это противъ природы!, 


Пасторъ. И противъ церкви.., 
Жена и а, ха, ха. Наш святой про- 


фессоръ и Афинскя ночи?! (Къ малери 
Ч Знаете ни теперь я употреблю во# 
сво усимя, чтобы завлечь вашего сы на... 
Это становится очень интереснымъ, 

Мать проф, Помогите мн спасти моего вы- 
на|., Ужасно даже и подуматьо такомъ союз®. 

Генералъ, Я никогда не потериаю такого 
нарушен я основныхъ этическихъ пробле .. 

Пасторъ. Какъ служитель церкви, я также 

могу допустить этого... 
А, А дая т здвсь спорты., 

о раныше имъ овладФетъ?., 

о проф. съ своей стороны и я попы- 
таюсь сдфлать все что могу. 

Мать проф. Я не ошиблась когда призвала 
васъ на семейный совЪтъ. Теперь я попро- 
шу только одного пастора остаться со мной, 
Черезъ нЪеколько минутъ будеть здсь м 
стариий сынъ, 








| 








Генералъ (торжественно,) До свидан!я. Не 
огорчайтесь, достойная женщина! Мы зав: 
тра ждемъ васъ у себя. Приходите и вы, 
пасторъ... Вы также, поручикъ. 

Брать проф. Матап, я ухожу съ ними, 

(Генераль съ женой и братомъ проф. ухо- 
дятъ), 

Мать проф. Мой стариИЙ сынъ, пасторъ, 
очень точенъ. Онъ скоро будеть здвоь. 

Пасторь пожимая ей руки. Крёпитесь! Я 
васъ поддержу, Боже мой, что я слыхалъ, 
что я слыхалъ?! Ньтъ, объ этомъ союзв да: 
же и подумать грвшно. 

(Изъ за, деревьевъ выходить профессоръ. 
Онъ въ пальто мягкой шляп; въ рукахъ 
небольшой соквояжъ). 

Пасторъ. А вотъ и нашь профессоръ. 

Мать проф. Сынъ мой! Какъ я рада вить 
тебя!.. 

Профессоръ. Здравствуй мама! Мое почте- 
н!е, пасторъ. Юлва посиёль на пофадь къ 
вамъ. (Раздфвается). Жарко... Усталь... Ко 
нечно, мама, ты ждала меня, (Всматривает. 
ся въ ея лицо), Что съ тобой? Ты какъ будто 
бы огорчена чмъ-нибудь... Ахъ, да!.. Пос- 
лЬдня твои письма... Мама, пойми меня|., 
Я нарочно прЁхалъ теперь, чтобы выяснить 
многое, многое... Мама, я люблю эту двушку. 

Пасторъ. Подождите, профессоръ съ лю: 
бовью! Любовь—это высокое и святое чув- 
ство, 

Профессоръ, Что вы хотите этимъ сказать, 
пасторъ, 

Пасторъ. Вы знаете. профессоръ, какого 
поведен!я Дочь педагога? 

Профессоръ. Прошу васъ, пасторъ, быть 
болфе воздержаннымь на, слова, когда гово 
рите объ этой дввушкз. 

Мать. проф. Мой сынъ, ты ослёпленъ! Ты 
не видишь всего ужаса своего положения... 
Подожди, дай мнЪ сказаль нВсколько словъ, 
Ты, мой сынъ, совершенно не энаешь жиз. 
ни. Ты не знаешь женщинъ. Дочь педагога, 
очаровала, тебя... Сегодня твой брать, онъ 
также здвоь, расказываль о ней ужавныя 
вещи... 

Пасторъ. Боже мой, если бы вы знали про. 
фессоръ, что это за женщина]. : 

'Мать проф. Мой сынъ оставь вв! Видите я 
плачу... Я не перенесу этого... Я... на, ко- 
лВняхъ предъ тобой... (Опускается рыдая 
на, колВни). 

Профессоръ (бросается къ матери). Мама, 
чтоты длаешь?! (Поднимаеть и усаживаеть 
на, кресло). Мама, я... люблю, безумно пюб- 
лю эту дВвушку. 

Мать проф. (мВняя тонъ, холодно), Ты ве 
больше любишь, чВмъ меня? 

Профессоръ. Мама, любовь къ матери и 
къ другой женщин® нельзя сравнивать. 

Пасторъ. Профессоръ, здёсь дВло не въ 
сравнении... 

Мать проф. (Вставъ), Ты глубоко ‘оскорб- 
ляешь моня, когда публичную женщину... 

Профессоръ, Довольно! Даже и мать не 
имфоть права, оскорблять женщину, любимую 
ея сыномъ,.. 

Мать проф. (зло). Ха, ха, ха. Кажется ты 
угрожаешь мн}?! Запомни, что я скажу те. 
68... Дочь педагога, никогда, не будетъ твоей 
женой! Чувства матери и чистой жении вы 
не позволять уступить тебя какой-то ночной 
бабочкв. Я все сдфлаю, чтобы разетроить 
твой бракъ съ ней... Прощай!.. Пасторъ, 
дайте вашу руку... (Уходитъ подъ руку съ 
пасторомъ въ домъ). 

Профессоръ (сильно имъ велфдъ), Дочь педа- 
гога, будеть моей женой, потому что я лю- 
блю ее. 


{ ЕЗАНАВЪСЪ. 
Картина вторая. 


Комната въ квартир® Педагога. Какой-то 
оттВнокъ неряшливости лежить на всемъ. 
На сцен братъ проф, и дочь педагога, Онъ, 
развалясь на креслё, курить. Дочь педаго- 
га, очень скромно одфтая, сидитъ у стола, 
охвативъ голову руками. Первое время меж- 
ду присутствующими молчание. 

Брать проф. РВшайте поскорй!.. Не по- 
нимаю васъ, Неужели вы думаете, что про. 
фессоръ сдфлаетъ васъ своей женой?! а, 
ха, хи! Не будьте такой наивной, Мужчинъ, 
иодобныхь моему бралу, вы еще не ветр®- 
чали... Ну, а потомъ не забывайте и мою 
мать... 

Дочь педагога, (не поднимая головы). Что 
вамъ оть меня надо? 

Брать проф. Неужели не понимасть?! Про- 
фессоръ вчера пр®халъ, Сегодня будеть у 
васъ. Не принимайте его! | 

Дочь педагога. Ваша роль здфсь какова? 
(Съ ирон!ей), Откуда такое участе комн? 








Братъ проф. Бросайтв этотъ городъ! Я бо. 
гатъ... Идите ко мнь! 

Дочь педаг. (съ судорожнымь смвхомъ) Воть 
что!.. Спасибо... А воли я выгоню васъ по 

прихвру прошлыхъ годовъ?.. 

Брать проф. Тогда я все, что знаю о васъ, 
разскажу вовмъ и каждому... Однимь сло- 
вомтъ, выведу васъ на чистую воду! 

Дочь педаг. Не боюсь... 

Брать проф. Будто-бы? А... морякъ? 

Дочь педаг. Подлецъ! 

Брать проф. Ха, ха, ха. Насъ никто на 
слышитъ... Однако, честное слово офицера, 
удивляюсь памъ! Зачвмъ вамъ понадобилась 
любовь чистаго человЪка? Чего лучше Авин- 
скихъ ночей! Посмотрите теперь на себя 
въ зеркало?;. Ха, ха, ха! Какая-то блато- 
нравная, перезрВлая миссъ... Предлагаю еще 
разъ мою любовь и прошу отвзта скораго! 

Дочь педаг. (странно смвясь). Не спьшите, 
любезный поручикъ|... Сперва окажите мн 
небольшую услугу. Видите тамъ (показываеть 
рукой на, одинъ изъ угловъ) шканикъ? При- 
несите мнё оттуда маленыЙ черный ящикъ. 

Брать Проф. (поднимаясь). Съ удоволь- 
ствемъ!.. (Идемъ къ шкапу, отворяеть ого 
и приносить ящикъ). 

Дочь педаг, Раг4оп. Отойдите немного! 
(Брать профессора съ недоумфвающимь ли- 
цомъ отходить отъ стола. Дочь педагога, мед- 
ленно открываеть ящикъ, быстро вынимаотъ 
оттуда изящный револьверъ и наводить на 

брата, Ир. Опускайтесь на, колвни!... Ну, 
скорЪй!., Дочь педагога, „Вечерняя зв: ада», 
шутить не любить! (Брать профессора, дро- 
жа, съ испуганнымь лицамъ опускается на 
колвни), Хорошо! Вы послушный воинъ.., 
Воже ка гъ вы испугались!.. Ха, ха, ха., Уби- 
райтесь вонъ! Не... смфИте вставать!.. Пол- 
зите къ двери на колВняхъь и спиной|.. 
Иногда я ужасно много требую къ себь 
важен!я.., Не торопитесь... Ха, ха, ха|.. 
оть такъ, такъ... Какъ вы сейчасъ, пору. 
чикъ, походи на, скотину!:. Не... сившите!.. 
(Стонетъ, зло смфясь, и направивъ револь- 
верь на брала профессора, который съ 
испуганныхь лицомъ, дрожа ползеть на, ко- 
лВняхъ спиною къ выходу. Въ это вромя 
появляетол въ дверяхъ Профессоръ. Онъ съ 
изумле Пемъ смотрить на представившую гла, 
замъ его картину. Дочь педаго.а опускаеть 
револьверъ. Братъ професпора быстро под. 
нимается съ ногь и исчезаеть за, дверью). 

Профессоръ. Что это значить? 

Дочь педагога, (сз страдамемз) Не спраши- 
вийте'... Какъ я рада, что вы, наконець, 
пр/вхали... Я васъ такъ ждала... Здрав- 

ствуйте! (Протягиваеть Профессору руки, 
которыя тотъ цфлуетъ). 











Профессоръ. Однако я хочу знать, что 
здВсь произошло! 

Дочь педаг. Вы хотите знать? (Упавшимь 
"голосомъ): Хорошо, хорошо... Нанть брать 
предлагаль мн» сдфлаться ого любовницей, 

Профессоръ. Нодлецъ! Какъ онъ смёлъ? | 

одитъ, взволнованный по комнатв. Дочь пе- 
дагога сидитъ съ опущенной головой. Профес- 
соръ остановившись подлВ нея). Вы знаете, 
моя дорогая, что я васъ такъ люблю горячо, 
сильно. Я не такъ богатъ, какъ мой братъ, 
но постараюсь вамъ все дать, чего только 
захотите. Для любимой женщины, дорогой 
жены можно все отдать. 

Дочь педаг. (поднимаясь). Какъ?!. Вы ска- 
зали „жена“?! Вы хотите,.. сдфлать меня 
своей женой?! 

Профессоръ, да: 

Дочь педаг, . люблю васъ|.: (Протяги- 
ваетъ къ профессору руки). 

Профессоръ. Я другого отвфта, но ожилаль 
отъ тебя, моя дорогая (Обнимаеть се), 


„ Дочь педагога, (тихо освобождаясь). Я... 

буду вашей... всю жизнь мою отдамь вямь, 

НО..; НО... Я... не могу быть валией женой... 
Профессоръ. Почему?! 

Дочь педаг. Не... надо;.. Зачвмъ... знать?,, 

(Опускаетъ голову, тихо вздрагивая). 

Профессоръ, Я... не понимаю тебя, 

Дочь педаг. Простите меня... Я..* не могу... 

Профессоръ. Я долженъ все знать! Со 
вовхъ сторонъ я только и слышу грязныя 
вещи о васъ. Людямъ нравится копаться 
въ грязи. Вы будете моей женой, если я 
дорогь вамъ. О моей женв никто не посмв- 
етъ слова худого сказать. А такъ разв я 
могу васъ защищать?.. По какому празу?.. 
Правъ просто любящаго Человвка у насъ 
еще не существуетъ, лучше сказать ихъ не 
признаютъ. НЪтъ, если вы отказываетесь 
быть моей женой, то, значить вамъ н› улы: 
баотся такое будущее!.. Быть только любов- 
НикомЪ,., я не могу. 

Дочь педаг. (съ странной улыбкой, тихо, 
потомъ нервно, горячо, болёзненно). Миф... 
не улыбается женой вашей быть... Знасте ли 
вы, что, можеть быть, одна только мечта 
жить подль васъ, видЬть васъ... спаснеть 
держить меня на отой земл, а вы говори - 
те—„женой быть“...—Хотите знать, все что- 
бы оттолкнуть меня... Ха, ха, ха. Какъ вы 
вов похожи другъ на друга/,. Хорошо, хо- 
ошо!.. Я ничего не скрою!.. Слушайте! 

‚ Боже мой! Не знаю, съ чего пачаль,— 
вездв концы вижу... Да, да... Не осуждай- 
те только... Я безумно люблю жизнь! Люблю 
ярков солнце, ралость, счастье, веселье. 
олезы!.. Не понимаю, откуда, эта, любовь?., 








Вы знаете, что въ нашей семьв не  оыло 
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дасТе, Нетё: лаг витах , 


Сиднее роиг лдле совие @ ран" де омуеиекы, 


никакой жизни... Въ школф.., запрещають 
жить, Я не могла оставаться въ сем Умерла, 
мать, отець былъ вфчно пьянъ, Я стир 
лась въ столицу заниматься музыкой; И 
воть тамъ.;, захватила меня жизнь.;. Я ча- 
сто ничего не сознавала, что цвлалось во. 
кругь меня... У меня голова постоянно 
кружилась... Жизнь опьяняла меня... Балы 
музыкальные тр!умфы..: Нтъ у часъ, жен- 
любила:.. 











щинъ, жизни безь любви, и я.. 2 
любила много, безумно, дерзко!.. Для меня 
сдвлалось высшимъ наслажденемъ сводить 





съ ума моихъ поклонниковъ.., Чего только 
я не двлала для этого!.. Потомъ, случайно... 
я отправилась на вашу лекцио... Я слыхала 
о васъ... Хотвла и васъ одБлать лакоемъ... 
моей любви,.. и поцалась.,, СвЪтдый... чи 
стый заль университета... Масса молоде- 
жи... вы, блвдный... вдохновенный на ка- 
оедрз... ваша лекщя.. Гогда я варугь 
поняла, что есть другая жизнь, непохожая 
на мою жизнь, богатая... будущимъ, и мнВ 
неудержимо отрастно 3 отВлось этой жи- 
зни,.. Вы рады были привЪтствовать дочь 
своего учителя, когда поручикъ познакомилъ 
нась,.. Ну а потомъ вы уже все знаеге:.. 
Я не могла скрыть предъ вами... своего 
чувоть или на, него... 

(Смолкають, опустивъ голову) Профессоръ 
сидить неподвижно, глубоко заду тавшиеь 
Спустя нвВсколько времени, дочь педагога 
подходить къ креслу профессора и съ глу- 
хими рылашями опускается возаВ него на 
колвни, Профэссоръ поднимаегь свое лицо. 
Оно ласково и сввтло. Своею рукою онъ осто+ 
роже гладить Доч ь пелагога по волосамъ). 

Профессорь (серьезно и проникновенно), 
Предъ тобой, моя дорогая, открылась новая 
жизнь съ ТВХЬ поръ, когда ты услыхала мо- 
ня на лекцы. (Тихо смбется). А предо мной 
только теперь, сойчась воть открывается 
новая жизнь, о существовании которой я... 
и не подозрВваль... Я былъ уввренъ, что 
своей наукой обнялъ всю жизнь.:. (Залум- 
чиво). Кдкъ она... широка.., эта жизнь! 

Дочь педаг. Простите моня; 

Профессоръ, ’Гэбя простить!ТВь чеяъ? Въ 
томь, что ты по своему понимала жизнь, 
(Тихо омВется), Вов правы... Гы воть ог- 
даватась многимь му кчинамъ, а я,., созер» 
щенно не знаю женщинъ, До сихь порь,., 
дъвотвенникъ, 
































Дочь педаг. (въ изумлени поднимаоть голо- 
ву). Вы ве жили ни съ одной женщиной!? 
(Больно хохочетъ, поднимается съ фота и 
садится несволя глазъ съ профессора). Ко- 
нечно, я... не... для васт,., 

Профессоръ (встазъ, горячо). Нтъ, ты дзя 
меня! НавЪрное, другой бы оттолкнулъ те- 
бя, а я... права не имвю! Ты будешь моею 
женой!.. Я люблю тебя|.. Я еще увижу тебя 
матерью моихъ дВтей. (Опускается передъ 
ней на колЪни). Видишь, теперь я на кол- 
няхъ передъ тобой?.. 
== (Дочь педагога оъ безконечное счастли- 
вымъ плачущимь лицомъ наклоняется къ 
Профессору, который цфлуетъ ея руки. Она 
обнимаетъ ого голову. Въ это время на по, 
рогв комнаты появляе Педагогь. Онъ 
грязно одзтъ и ш'янъ. Съ невыразимымъ 
уливленомъ смотритъ онъ на профессора и 
свою дочь, которые его не замфчають, По- 
томъ на его лиц изображается не то стра- 
дание, не то гнёвъ, Онъ бьжитъ къ дочери и 
сильно тащить ее отъ профессора, который 
поднимается теперь на, ноги), 

Педагогъ (топая ногой). Прочь, негодная!., 
Не позволю".. 

Профессоръ (съ улыбкой). Успокойтесь мой 
дорогой учитель. Ваша дочь—моя невзота, 

Педагогъ (оставивъ дочь въ изумлеши са- 
дится). Она... ваша невЪста?! 

Профессоръ, Ла, да, Я прошу увасъ руки ея, 

Иедагогъ. Не согласенъ!.. (Со слезами въ 
годов). Я люблю васъ, ирефессоръ! Она... 
васъ погубитъ... Она... все... все... вамъ о 
себь разсказал 

Префессоръ. Да... довольно объ этомъ! 

Иедагогъ (трогая руками голову). Не пони- 
маю, Вы, знаменитый профессоръ будете му- 
жемъ мое цочери,., (Садиться очевидно не 
въ силахъ больше что либо соображать Дочь 
Педагога подходить къ нему), 

Дочь педаг, Оставь, отець, прошлое... Ге. 
перь у на’зь будущее есть... 

Педагогъ. Професворъ изъ такой хорошей 
фамили будеть моимь зятемъ.., Какое счас. 
тье! (Поднимвясь съ робостью). А... мнв можно 
будеть жить... съ вами?., Я... не буду пить, 

Профессоръ, Ну, конечно, конечно! 

Недагогь (громко вохлипывая), Спасибо, 
спасибо! Я... не буду пить!., Я... буду чисто 
одвваться, Я буду сь вами, прорассоръ, 
Хе хе, хе... буду двдущкр4... меня 
будуть маленько внуки... Я очень дюбдю,.. 
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дъточекъ..(Плачетъ иодновгеменно сиФется). 

Профессоръ. (взволнованно). Успокойтесь 
мой дорогой учитель... Все будеть у нас! 
Веб... все... 

Педагогъ. Хорошо, хорошо, профессоръ... 
Какое счастье! (Спохватившись). Я ухожу 
сейчасъ... Помъшалъ вамъ... До свидания... 
Ахъ; Боже мой, какое счастье|.. (Плача 
отъ радости пьяными слэзами и пошатываясь 
уходитъ). 

Профессоръ. 
дорогая... 

Дочь педагога. Да, да... Онъ радуется... А... 
Мать твоя? 

Профессоръ. Моя мать... странная жен- 
щина... Ова вздумала даже грозить мн. 

Дочь педаг. Ты знаешь, я чего-то по вре- 
менамъ боюсь... Иног1а мнЪ кажется, что 
она придеть.и жестоко`надругается надо 


Твой отець радуется, моя 


мною.. А И это7съ_твхъ’.поръ, какъ я пслю- 
била тебя... & 
Профессоръ. Ты боишься”моей матери? 


Е. 


” 
Соле © 
р ооо ве брат 


&е Оллетеьй 









мал Кб Трыь` 6-9 





Дочь педаг. Н%тъ, нЪтъ... Не знаю, не 
знаю... 

Ирофессоръ. Успокойся! Я сойчасъ же 
отправляюсь къ своей матери. Надо закон. 
чить нашьъ вчерашыйй разговоръ,.. У тебя 
есть подвзнечное платье, 

Дочь педаг, Есть... (вдругъ странно змЪется). 
Я... ого... сдвлала. 

Профессоръ. Очень ралъ 
ромъ мы булемъ стоять 





. Завтра вече- 
тобой предъ 





алтаремъ... 
Дочь педаг, Гакъ... скоро... 
Профессоръ. лушать не хочу! А 





теперь до свидан!я. (ЦВлуеть Дочь педаго- 
га и быстро уходить). 

Дочь педаг. (оставшись одна, нЪкоторое 
время сидитъ, глубоко задумавшись,  ио- 
томь встаетъ и съ неопредфленной улыбкой 
цодходить къокну, смотритъ въ него. Стран- 
но смется, задумывается. Потомъ страст- 
нымъ больнымъ голосомъ быстро говорить). 
Не... надо, не надо!.. Воже мой!.. (Опус- 
кается въ горячемь порывв молитвы на 
колвни у окна.) Господи,.. Ты добрый!.. 
(Осторожно открывается двзть, и на поро- 
ГВ появляется вся въ черномъ мать ирофес- 
вора), 

Мать проф. Ха, ха, ха, Она молится... Ха, 
ха, ха, 

Дочь педаг, (вскочивъ), Вы... вы.,, у меня, , 
здвоь?', 

Мать проф. Нужда меня заставила загля- 
нуть къ вамь... Я слвлиль оъ утра за моимь 
сыномь... Онь сойчась выцэль оть ва... 

Дочь педаг, (вполнв слокойчо). И пошел 
кь вамь, чтобы объявить, 

Мать проф, (подходя кь дочери педаг,) 
Сдущайге, вы должны оставить моего сына... 
Я приказывал вамь это. 




















Дочь” педаг, Мнф еще никто никогда и 
ничего не приказывал»! Я дзлаю, что хочу... 
(Хохочетъ съ нзкоторой злобой вь голос). 
А зат! мъ... вашего, (съ ирошей) приказаня 
н не могу исполнить още и потому, что я 
невфста вашего сына... Онъ мн® сегодня 
сдфлалъ прелложен! 

Мать проф. Ложь!.. Не вёрю!.. "А, если 
правда, то значить вы скрыли оть моего 
сына, кто вы такая... 

Дочь педаг. (холодно). Не кричите! Я про- 
фессору все сказала. 

Мать проф. Лжете! Если бы мой сынъ 
узналъ, чёмъ вы занимались до сихъ порт, 
то его нога не былл бы въ этомъ лом 
Онъ слишкомъ чистъ, чтобы зд®сь бывать. 

Дочь педаг. Молчите! Ваше счастье, что 
Професссръ мой женихъ, иначе я указала 
бы вамъ дверь. 

Мать проф. Я... но... понимаю. (Держась 
рукою за голову, садится). Мой... чистый 
СЫНЪ и ВЫ... ВЫ... 
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Дочь педаг, (съ страдфиемъ), Скажите, за 
что вы преслфдуете мейл, что я вамъ лично 
слЪлала?.. Вы не може простить мн мою 
прошлую жизнь... (( ъ лью). можеть 
быть, я первая никогда] не прощу себЪ этой 
ЖИЗНИ Можеть быть Гойчасъ въ моей ду- 
Ш что-то ужасно кручить, давитъ меня, 
потЪшается надо мною. Шо,,, я борюсь, не 
уступаю потому что ить хочу... Понимае- 
те-ли, страстно, безудержно, хочу жить, но 
другою только жизныо. Мн8 встртился 
вашь сынъ... Я полюбфла его... ГдЪ-то да» 
леко, далеко загорфалея сн 2 .Я 
и не думала быть женфи вашего сына... Я 
мечтала... только быть полль него... (съ ра- 
достными слезами). Он] все... все простиль 
мн}... Я теперь его нефбста, потомъ жена 
мать... У меня будуть Ми, семья... (Ра 
достно плачеть), 
Мать проф, (Она, до сих? 
педагога, отворотивиие! 
При послфднихъ слова 
лькнуло вдругь выра ето кой-то радости. 
Откинувшивь на сииифу кресла, она смот- 
рить теперь прямо въ ищо Дочери педагога, 
и зло хохочеть, указыййя на посдванюю). 
Она думаеть быть... Уфторью?! Ха, ха, ха... 
Дочь педаг, Не смь/фгь!.. Вы... думаете, 
что я буду плохой матфрью’ 
Мать проф. (Она вокахифаевь съ своего мВс- 
та; подбвгаеть къ очи петагога, хватаеть 
ее за руку, испуганнуй тащить къ собв и 
начинаеть говорить Шолгол ›са, страстно, 
цеуцержимо) Вы.., Пий ие имВэте быть ма» 
терью!.. Я вое знало... МОИ младший сынъ.. + 
вое мнВ раз дь!.. ф/авцивди?! Я знаю, 
чго однажды вы уже ии чатерью... (Дочь 
цедагога, сь невыразифмь отрадашемь хо- 
четь вырваль свою ру№’ изь рукъ Матери 









































поръ слущала Лочь 
отъ нея въ сторону, 
на ея лиц проме- 


















проф.) Н®тьы!.. Гдв вашъ ребенокъ?.. Вы 
били его, чтобы онъ васъ не стфенялъ?!. 

ы 0бъ этомъь говорили моему сыну?.. 
(Отталкиваеть Дочь педагога, которая со 
стономъ опускается на, колВни). Проклятая!.. 
Дътоуб!ца|.. Она... хочетъ быть матерью! 
Я маты... И я, какъ мать, проклинаю васъ! 
Вы должны отказаться отъ моего сына...Я ухо- 
жу сейчасъ, но черезъ нЪсколько минутъ вод- 
вращаюсь обратно и не одна, а съ моими 
дЪтьми и друзьями... (Поворачивается и 
хочеть идти. Въ это время—на порогв ком- 
наты появляется педагогъ. Онт съ тру 
держится на ногахъ. Мать проф. ув’ 
педагога, сстанавливается. ПослВдий 
пьяненькимь сифхомъ безирерывно ей 
няется. И ототъ... пьяница (указываеть 
рукой на него) собирается быть уоимъ 
родственникомъ?!. (Ух съ злобнымь 
хохотомъ. Дочь пе, пется нфкоторое 
время на полу. Она, какъ бы замерла съ 
своихи  широко-раскрытыми ами, въ 
кот эрыхь страдане достигло того пункта, 
когда утъшенемъ остаотся одно только бе- 
зуме. Потомъ он встаетъ, оборачивается, 
видить отца и съ истерическомь хохотомь 
опускается на кресло). 

Педагогь (шалаясь подходить къ ней и 
начинаеть говорить ньяныхьвосторженнымь 
голосомъ). Прости дочка... я немножко вы- 
пилъ... Это уже въ посльдн!Й разъ... Боялся, 
чтобы сердце... не лопнуло.. (Вехлипы аетъ) 
Господи, какое.., счастье!.. Гы будешь, женою 
Профессора изъ хорошей фамили... Я... 
буду жить съ вами... (Радостно) У Енасъ 
будеть чисто... свБтло какъ въ Греци ‚Я. 
классикъ!.. Я... люблю Грецио!.. И... дВ- 
точки будуть у тебя... (Дочь ‘педагога, съ 
страданГемъ откидывается`отъ отца который 
восторженно говоритъ). Знаешь, дочка, мы 
перваго мальчика Платономь назовемъ... 
Хе, хе, хе... Я... возьму этого Платона къ 
соб на колфни, а... а... онъ скажетъь мн: 
„Дфдуська.. я.. люблю тебя“..(Вехлипиваеть), 
Миф... еще никогда...и никто не говорилъ:— 
„люблю тебя“... а онъ... и поцфлуеть меня... 
























































Ночью они лВзуть ко мнф... грозятъ, про- 
клинаютъ... плачутъ... я... самъ тоже 
плачу... А только... я не виновалъ.,. Я ихъ 
любилъ... а выходило, что мучилъ... Само... 
"Вталось (Тихо илачетъ). ‘Теперь... хочу 
любитьи. ‚ не мучить. . Платончиковъ 
своихь. .. стану учить. .. ‘Тогда и 
тв. простятъ... 

(Въ комнату вбьгаеть встревоженный 'про- 
{фессоръ). 

Профессоръ. Мать была здЪсь?! 

Педагоъ. Здравствуй... Хе, хе, хе... (за- 
ливается долгимъ ивяненькимъ смВикомъ). 

Профессоръ. Что она говорила, тебЪ? 

Дочь педаг. (Медленно поднимчясь). Не 














спвши, мой дорогой! Тш... Слышишь ихъ 
шаги?.. Слышатся въ отдалени голоса и 
шаги). Какъ они... идутъ 






шумятъ!.. Они 

|*. Судить царицу 
астнымь поры- 
| меня... дорогой 


меня судить!!. 
Авинскихъ ноче 
вомъ). Иди сюда!., 
мой... 

(Падаетъ въ объямя профессору, очевидно 
страшно обезпокоенному. Педагогь хохо 
четъ. Съ шумомъ открывается дверь и въ 
комнату входягь: маль проф. братъ его пав- 
торъ и генералъ съ своею женой; посл®дняя 
въ продолжене всей сцены не говорить ни 
слова, но съ страннымь и живымь любо 
пытствомь вематри ся во все происходя- 
щее, Дочь педагога, нетвердо ступая, отхо- 
дитъ оть профессора, который въ изумлени 
смотрить на, вошедшихъ). 

( Недагогъ, МмаН  Вев пришли... радо- 
ваться!.. Здравствуйте... Ха; ха, ха...” 
Здравствуйте! (ПодбЪгаетъ къ пришедшимъ, 
протягиваеть одному—другому руку, но ему 
никто своей не подаетъ, На мгновене пе- 
дагогь становится какъ будто бы трезвымъ). 

Мать проф. (съ хотодной усмышкой обра- 
щается къ Дочери Педагога). Во, можеть 
быть, думали, что я шуч Н\умь (медленно) 
настолифя матери пе шутятъ, когла рЪчь 
идеть о снасеши ихъ дЪтей!... Въ послвд- 
Ш разл, я обращяюсь къ вамъ... Вы дольны 
отказаться отъхбрака“съ моим? сыкомъ, 




































), 


Оо биение 


= 
по, ата | 


Обь 


поцвлуеть и меня очи. 
двточекъ,.., Я... дочка. . 
завтра 


грязнаго пьяницу 
ститъ... Я люблю.. 
давно уже въ церковь не ходил, а 
пойду... 

Дочь педаг, (съ трудомъ сдерживаясь ‚отъ 
внутренняго истерическаго хохота). Бога 
благодарить? 

Педагогъ, Д:; ца... 
Вога... А посл... | 





Нужно агодарить 
атона у тебя еще б 
дуть дЪточки. .. так!я маденьюя.., Хо, хе, хе 

Дочь педагога. И много стецъ, тебф надо 
этихь дВточекь? Ха, ха, ха... 

Педагогъ, Много, много, (Съ ужасомъ). 
Тш... Ты, дочка только никому не говори 
Знаешь, я много... дьточекъ въ щколь.., 
загубидъ. Я... любилъ ихъ и... губилъ.., 















Профес.оръ ‚Мама!.. 

Педагогъ. (пытается броситься виередъ, 
но его удержив насторъ, очутивийея 
минуту позади него).Что.,; вы... го- 
ворите?!. Боже мой!.. Профессоръ!., Пусти- 
те!.. (громко рыдаеть). 

Мать проф. Бдный отець,., 

Пасторъ, Жестокая дочь: ПожалВй отца: 

(Профессоръ дфлаеть сильное лвижеше, 
но мать властно останавливаеть его рукой). 

Мать проф. Ме торопись мой сынъ! (къ 
дочери педагога), Мы ожидаемъ отвЪта, (Одно 
меновен!е наступаеть тяжелое модчаню). 

Дочь педагога. (опустивъ голову, тихо но 
ясно), Профессоръ я не могу быть вашей 
женой, (Какъ-то странно при этихъ словахъ 

















сгибается, оставаясь на прежнемь м8ст® 
На лицз матери проф. появляется торже- 
ствующая злобная улыбкл), 

Г‚едагогъ; Дочка!!. (Вырывается изъ рукъ 
пастора и бросается рыдая, захлебываясь 
предъ матерью проф. на колВни). Вы:.: изъ- 
за м›ня..: Я». буду хорошимъ.., Она... тоже- 
будетъ хорошей... Я брошу пить... Прос- 
тите?.. (Пасторъ съ помощью Брата проф, 
тащить въ сторону пелагога, который мед- 
ленно и съ безумнымъь хохотомъ поднима- 
ется на ноги). 

Генералъ. Наща мисс!я закончена... 

Профессоръ. (дфлая шагъ впередъ, сильно). 
Подождите! Дочь педагога зазтра же предъ 
Богомъ и людьми оудеть моей женой! 

Мать проф. Никогда!!. Ты самъ заставля- 
ешь меня сказать ея тайну... (Дочь педаго- 
га протягиваеть виередъ руки, какъ бы 
Е НАугь, тепер все скаж 

дыхаясь), Гы... ты... простилъ се... Хо- 
рошо!.. Но сказала-ли она тебв, что... у 
нея... уже быль ребенокъ?! (Дочь педагога 
о выпрямляется). , 

Тедагогь. (бросается въ передъ его дер- 
жать). Ребенокь быль!  Платонъ!?. Гаь 
Гав онъ!?. Гдв. . 

Мать проф, Она убила его!. . 

Педагогъ. А й.. Ха, ха, х'|.. (Безумно 
хохочеть; Очевидно онъ съума сошелъ. Про- 
фессоръ стоить неподвижно,не сводя глазъ 
съ матери), 

Мать проф. Гы, мой сынъ, который хочеть 
имвть семью, видфть въ женв моть дфтей 
своихъ. ‚, ты знаешь объ этомъ?. . 

Профессоръ. Знаю 

(Мать профессора, съ ужасомъ откидывает- 
сл назадъ). 

„ Дочь педагога. (она горло и зло хохочеть), 
Забыли, что любовь сил’ не смерти?. . 
Проститутка, поббдила, васъ чистую женщи 
ну, потому что ее любятъ, и она любить, 
Ахъ, какт я рада, зло рада!. . Ха, ха, ха/.. 

Педагогь, (подбьжавъ къ дочери). Ты 
смфешься. . . Значить твой ребенокъ, ко- 
тораго ты уби живъ?!. Ура. 
а... Такъ скоро живымъ едБлалея. .. 
Ха, ха, ха|. . СкорЪИ взичаться!. . Стыд- 
но!. . Ребенокь и безъ церкви?! Живъ, 
живъ!. . Браво!. . Ха, ха, ха!. . Ха, ха, 
ха... 

Дочь педагога, (въ ужас ко всзмъ указы- 
вая на отца), Онъ. . . почему такъ смфет. 
‚я?! Отець, посмотри на меня’. . (Бросает- 
ся къ профессору и хватаетъ ого за, руки). 
Мн' страшно! ‚ Отець съума И, о 
Ги. какъ онъ смБется. . , Отець, 
прости, прости! . .(падаеть съ громкими 
рыланями на колфни). 


ЗАНАВЬС" 

































































Гравюра Фординанла Боля (1620-1681 г.) 





Картина третья. 


Комната Дочери педагога, 

Въ моментъ открыт занавьса Дочь пе- 
дагога. въ роскошномъ подвзнечномъ плаль 
сгоить у трюмо. На ея лицв ить и твни 
недавно пережитыхь страдашй. 

Въ одномь изъ угловь сидить няня въ 
чулкомъ, почти столвтняя старуха. За ок- 
нами темно. Слышится вой ввтра, дождь; 
по временамь блестить моля и гремить 
громъ. Иногда все это очень усиливается, 

Дочь педагога, Ахъ, няня, какъ я кра- 
сива!. . Какля у меня чудная фигура!. . 
Какъ идетъ мн это плальз!. . Что это?.. 
неужели. Громъ, дождь, вётеръ?. . Ха, 
ха, ха. Настоящая гроза!. . Но я ве- 
села. . . Пролестное плалье!. . Каюя 
чудныя т Фли!. (Приподнимаетъ спереди 
платьо). Р’вдко у кого бываютъ тая нож- 
ки... (Приподнимаеть плалье выше и 
смотрить на ноги). Изъ-за нихъ схолили 
съума. . . Словно точеныя. .. (Что-то 
веселое напфваетъ опускаетъ плалье, береть 
ручное зеркало и смотрить въ него). я 
красива! Говорятъ, что по временамъ мои 
глаза—ото глубокое, голубое море. ,. 
этому охотно вфрю. (Подбфгаетъ къ няни 
нагибаегся къ ней). Моя дорогая старушка, 
ты вЪль все равно ничего не видишь и не 
слышишь. .. Но я такъ люблю тебя, 
Цллуеть няню, отходить оть нея и смЪясь 
опускается на кресло, закидывая руки подъ 
толову; говорить посл нВкотораго молчан!я)- 
Вчерашняя. , ‹ настоящая маль была с0б- 
ственно. , ‚ смёшна. Жона генерала все 
время съ меня глазъ не сводила, Тоже 
судья!. › (Нервнохохочеть). БВдный отецъ... 
(Задумывается, потомъ говорить страннымь 
толосомъ, точно прислушиваясь къ тому, 
что говорить). Пустое, . . на душ... 
Кло-то ночью. , . пришель. с. и вое 
важное выгналъ изъ меня. *. Самъ быль 
такой большой, . . Серьезный. › + (Тихо 
и нервно смфется, разоматривая свое платье), 
Какое чистое. . . свВтлое плалье. .. 
Даже совЪетно за него, . . До наглости 
чистое, , ‹ (Беретъ кусочекъ бумаги, обма- 
киваетъ его въ чернила и сиВясь пачкаеть 
имъ платье), Теперь оно будетъ съ черниль- 
нымъ пятномъ, , , (Молча снова, смотрится 
и потомъ говорить въ зеркало). Черезъ часъ 
ты будешь женой, . . чистаго человзка, 
Онъ не зналъ ни одной женщины до тебя... 
Ты будешьпервой. , . Это интересно. . . 
Тихо и странно омфется не переставая 
смотрёть въ зеркало). Тебь смино?. + 
И. . о маб тоже. ‚ . Что?, . Ха, ха, ха. 
Ла, да. . : Я думала, что ты не помнишь... 
(Громко и больно кричитъ). Няня, няня, 
ты вЪдь не слышишь?. ‹ Ньть она не 
слышетъ не слышеть. , + (Въ зеркало гово- 
ритъ) Няня не слышить— успокойся. ‚+ Мо- 
жешь погромче. ‚ . Это было въ Авинскую 
почь, когда я убила своего маленькаго 
сына, а ты. . › съ поручикомъ завязывала 
его въ полотно. , , Видишь, я помню... 
























Тогда вдругъ у меня и явилось. + + не- 
удержимое желалие слълаль себ подв®- 
нечное платье. › . Ты ужасно хохотала 
надо мной. . ‚ Ноя: + + побфдила тебя 
Потомъ ты и сама, съ удовольствемъ осмал - 
ривала меня, когда, я возвращалась домой 
послЬ какого нибудь кутежа, опачканная- 
пьяная. , › надфвала ото платье и по цв- 
лымъ члоамъ сидвла. . ‹ противътебя. . + 
[то?. . Ты и это помнишь?. › Я и теперь 
это слфлаю. , . Смотри (Съ странной ра- 
стерянной улыбкой, но отнимая глазъ оть 
зеркала, которое она держитъ предъ своимъ 
лицомъ, потобравъ высоко свободной рукой 
платье, танцуетъ канкачъ. Слышится громъ. 
Его раскаты стихають, и тогда раздается 
отчетливый но не громЙ стукъ въ дверь. 
Дочь педагога останавливается. Стукъ по- 
вторяется). Неужели онъ?! Нть, еще рано. 
(ПВжить къ дверямъ и отворяеть ихъ. Въ 
комнату въ лождевомъ плащь, вся мокрая, 
входитЪ жена, генерала). 

Жена генер. Здравствуйте, Я только на 
минутку, —посмотр®ть на васъ и... (странно) 
кое-что вамъ на ухо оказать. .`. Да ко- 
нечно, вы сообразили, что мое участе во 
вчерминемь „суд“... Ха. ха, ха. Даже 
сившно вепомнить!. . Было простымъ любо- 
пытетвомь. ‹ . Что ото у васъ за пятно 
на плальЪ?!. Ахъ, какъ вы красивы!. 
Ну, с ите мнЪ, какого чорта. . . Рагдоп 
за вы ажене—я вфдь изъ военныхЪ, —вы 
замужъ выходите?! Я, знаете ли, прямо 
умирала отъ зависти, когда слыхала раз- 
сказъ поручика о вашихь Авеинскихъ но- 
чахь. , ‹ Поль жизни отдала бы, чтобы 
хоть одну ночь провести тякъ, конечно, 
играя вашу роль! А вы замужъ выходите 
и за кого?! За, профессора, философи!!. Мой 
мужъ только генераль философии, такъ и 
то я не знаю, куда отъ него дЪваться, ау 
васъ булеть профессоръ философи? Ха, 
ха, ха, Бвлная женщина. › › Эти профес- 
сора философии, увзряю васъ, никуда не 
годятея!!. Слушайте. (Вскакиваеть съ м%ста, 
и подбьгаеть къ Дочери педагога), Эту 
ночь вашь профессоръ. + . (быстро наги- 
бается къ уху Дочери педаг, и что то ей 
говоритъ, 'Га отшалывается съ лицомъ, нь 
которомъ о ужас" смвщивается съ любо. 
пытствомъ) Ха, ха ха. Вы какъ будто бы 
испугались. › . Не вбрите?! Честное слово 
тенеральской жены!. . Однако надо б%. 
жать. ‹‚. Мужъ взяль съ меня стращную 
клятву, чуть ли не моимъ будущимъ спа- 
сешемъ, что я и мимо вашего дома ходить 
не буду. ‚ . Онъ боится, чтобы, я не по- 
вредила свою, , : моральную структуру... 
Идють!. ‚ Желаю вамь успха вЪ брачной 
жизни. , . Прощайте, 

(Исчезаегь подъ звуки дождя и отдален- 
наго грома. Дочь цедагога неподвижно 
Стоить НА ОДНОМЪ мВотВ и смотритъ куда- 
то далеко, Ея лицо похоже въ этотъ мо- 
ментъ на лицо сфинкса, Раздается гром 
стукъ въ дверь. Дочь педагога оборачи- 
вается, подходить къ креслу, сатится и 
совершенно спокойно говоритъ—„войдите“. 




















Дверь съ щумомъ открывается и на порог 
является генералъ въ мокромъ плалщ). 
Генералъ `(сбрасывая` плащь и вытирая 

усы). Дождище, скажу вамъ, мое почтене. . 

Оть васъ вышла сейчасъь какая-то жен- 

щина. . . Едва успёлъ спрятаться въ 

уголь. . . Всетаки, знаете-ли, зачёмъ оти 

разговоры. ‹ . (Дфлаясь развязн®е). Я 

вижу, что вы не уливляетесь моему при- 

ходу. . . Ха, ха, ха|. ‹ Это понятно. Вы 
видали виды!. ‹ Присялу съ вашего позво. 
леня. ‹ ‹ (Садится). Я на н®околько ми- 
нуть. , ‚ Не смотрите на то, что я гене- 
ралъ,—соботвенно говоря, по призвано я 
философъ и спещальность моя—ато занят!е 
этикой. . ‹ Въ своихъ занятяхъ я при 
держивалось метола, экспериментальнаго. Не 
люблю строить гипотезы!. . . РазумВется 
лля экспериментовъ необходимъ матер!алъ... 

Ти. ‚ ‹ Знаете-ли, у васъч ‘ртовоке глаз 

Честное слово!. ‹ Позвольте приложиться 

къ вашей ручк®. ‹ . (Дочь педагога съ 

страннымъ смвхомъ протягиваетъ Генералу 
руку). Какая ручка. : (ЦФауеть н®сколько 
разъ и садится, придвигая свой стуль къ 
креслу, гдё сидить дочь педагога). Вы 
обнорожительная женщина! . * Увзренъ что 
такой челов®къ, какъ в васъ не 

И . Разв8 это мужчина?!. 

росто. . . какое-то недоразумвне при- 

роды Ра’йоп, что я такъ выражаюсь о 
валиеуъ женихв. . ‹ но я челов къ воен- 
ный, & мы, кажъ вамъ извфотно, ничего 
скрывать не можемъ!.. Народъ откровенный, 
Знаете-ли, когда ны разведетесь съ своимъ 
супругомъ и будете снова устраивать Аеин- 
ся Ночи, то вспомните меня. + ‹ (Подни- 
маясь). Вотъ, собственно и вся моя покор- 
нфИшая просьба, Позвольте еще разъ поцВ- 
ловаль вашу ручку. (Цфлуеть несколько 

азъ протянутую ‘руку Дочери Педаг.). 

ТВть, отъ васъ надо поскор№е убираться. ., 
(Скрывается, посылая у двери рукой воз- 
душный поцвлуй). 

Дочь педаг. (сидитъ молча, странно съежи- 
витись, потомъ тихо сифется, подымая лицо, 
и обращаясь къ нянз): няня, ты и теперь 
ничего не видишь и не слышишь?. . няня, 
няня, (почти рыдая), неужели это правда?.. 
Отчего. , + нёть?..(Тихо и больно смвется, 
Раздается прерывистый стукъ въ дверь. 
Дочь педагога быстро бёжитъ къ двери и 
отворяеть ее За нею въ темной передней, 
согнувшись въ три погибели, въ длинномъ 
пальто съ поднятыхьъ воротникомъ, съ мок- 
рымъ зонтикомъ подЪ мышкой и въ шляп, 
нахлобученной на передъ, стоить какая-то 
фигура ) 

Дочь педаг. Кто тамъ?. ‹ (Вематриваясь). 
Ха, ха, ха. Пожалуйте, пожалуйте. + 
Хватается вдругъ за грудь, отходя шалаясь 
оть двери). Душно. * › Господи, да что 
же это. . . такое. . › (Разрываетъ воротъ 
плалья). Воздуху н®ть. * , (Истерично хо- 
хочеть опускаясь на кресло. Къ фигур, 
которая стоить на прожнемь мфотВ и въ 
прежнемь положени—повелительнымь то- 
номъ). Пасторъ идите сюдёй. 

Пасторъ (входить, униженно н%околько 
разъ кланяясь). Извините, ,. 

Дочь педаг, (прежнимъ тономъ). Вамъ чого 
надо? 

Пасторъ, Хи, хи, хи—хи, хи, хи, У васъ 
генералъ быль... Язнаю, ›. Хи, хи, хи, 

Дочь пед. Не жедаете-ли и вы устроиться 
лакевмь на моихъ будущихъь Аеинскихъ 
Ночахъ?! (Съ хохотомъ и ненавистью сры- 
ваетъ съ своей головы фату и бросаетъ ее 
на полъ). Къ чорту эту чистоту! Пасторъ 
цфлуйто мою ногу. (Посл съ торопливо 
жадностью припадаеть губами въ ботинку 
Дочери педагога, ставъ на колвни. Она 
хохоча толкаетъ ногой ему въ лицо). 

Пасторъ (не вставая съ колвиъ), я... 
согласенъ быть у васъ и лакеемь. ‹ . Мнв 
хоть бы посмотрёть. , . хоть капельку... 
Хи, хи, хи. А то умрешь и ничего не уви- 
дишь. * * обидно» + хи, хи, хи, 

Дочь педаг. Вставайте! ЦШасторъ подни- 
мается). Вфгите къ поручику. Скажите ему, 
чтобы онъ захватиль шампанскаго и шелъ 
сюда, . › Скорв, ., 

Пасторъ. Быстрёе вЪтра, богиня, ‹. 
Хи, хи, хи, (Скрывается), _ 

Дочь педаг, (подходитЪ къ темному окну. 
Стоить здфсь н®которое врезя молча, Она 
сдфлалась вдруг удивительно . серьезной, 
Слышится громъ, дождь; бдестить молня. 
Дочь педагога  раскрываетъ окно. Шумъ 
увеличивается; къ нему прибавляется ше- 
лесть деровьовъ), Какая чудная декораия! 
Идетъ ведик!й спектакль. ._. (Прислушива- 
ется. Высовывается въ окно), Вто тамъ?, . 
(Слышится пьяный долмМЙ смёжь, Откиды- 
наелся оть окна), Отець! , ‚ (Снова кричить 











въ окно, освъщлемая молн!ой). Отоць, иди  Блостить молния, 
ко мнВ! (Сиотрить въ саль вызунувиись 3% 

окно. Въ это время тихо открь 

и показывается безумная голоза по агога,. 


. Пасторъ хо- 
трохъ. Дочь подагогв» аут, мы и т я 
прерывающимся оть ужаса голобомъ, п НИВУ ВУ, 
лвазтся дворь  тягиваеть огмань, куда. Брагь професвор т агодия Зы, 
ов наливлеть вино. Залпомь пьеть и и о О том, ЧТО плоть брить, 

ть НЯ о ОВ любезный профессоръ, трубить на 
м В ОТ танцуйто,  Перь въ город. 
т О ь ПОРН Наплевать. 
нихасть в0 и тихо,  ПЬЯНЫМЪ ГОдОбОмЪ) Пас , ОВ, 

и НО, Дочь педагога, быстро скорВЙ танцуйте. . канканъ съ поручи: о хорошо Это попорить 
 борачивается и обтается на мвстВ не сводя  комъ пока воть время! ре ВАль и ты } 
глазъ съ своего отца). 


в. К ) 
Пасторъ, Хи, хи, хи. › + СЪ удовольст роже братии Я ото И 
И педаг. У васъ © , 
ВЫ въ е., т к - Брать проф. Идея!. ‚_ Подагогь О а "Немного ееть, ; 
Н ты, Я НО У тебя на пла... ПАУ компан!ю?.. Иаь в День побщее У топора вожиио 
му ы 
.,, (Удивленно). за руки, и все втроем хохоча, ры 0, да! 
о ` о м. $ м “  танцують каканъ. Открывается дверь и на О ен 
а в льно) А почему у тебя. .. фаты порогв является профессор). Е м 
ИН вв? ди... СЮ. . Брать проф. Женихь!. . До видам! а т фоокоръ, Ну я отр 
ре ет "НОГОЙ “Иди сюда... Са- (Выскакивает въ окчо. Педагог мы ь  бробшеть букеть на отулъ 
м дочь педагога, подходить и садит- на полъ. Пасторь отбвгаеть къ окну 


цилиндръ). Усталъ... 
ся). Сиди смирно... Я приколю. .. КЪ 


: у голову. 

останавливается тамь, опустив о, 

воей голов фалу и ты.. , будешь.. + Дочь педагога  сидитъ неподвижно На ДЬ подаг, Завтрь вочеромъ заходи ко 
ВЛОНОЛЕЙ новъфетой .’. . (Везумно хохоча, кресл®). 


ак; мнв... На той же улицв ... 
дрожащими руками прикалываеть кЪ голов м (онъ о И в Профессоръ. Хорошо, (Одвваетъ цилиндръ 
: том С въ нея). одной рукв букетъ ском ъ бзлыхъ дл ф 
дочери фату, потомь садится проти 


й з гу и уходить). 
Совевуъ новЪота.. . Такая чистая... ли, въ другой цилинарь Вся фигура его у 


Спустя нвсколько мгновенй, и онъ самь 
осторожно выходить, подходить КЪ фитв, 


адо будеть принятся за 


авляюсь. (Вотавъ, 
и беретъ въ руки 
Въ вагон спать 











ЗАНАВЗСТЪ. 


| нима- 
Пойду переодвнусь, (Под 
ь ъ глазами Дочь подаг. ОДО 1, 
у уг ое  какъ то ушла; лицо блдное, пот ь бя, Такь вы У омоматв ; 
ИА и И . Темные руки въ и р Я про- НИ очоать до гонорала хол 
ат». С та о оная Нав оличайшимь удоволь , 
Л станавли-  фессора видна робость, , Торы Съ величи 
свёть. .. Грецию. . о (вдругъ остана , О ролал: ИВ а ь зхопольетижы, 
ь ть, ПОМОГ (Дочь педагога уходить. 
вается и какъ будто бы что-то вспоминаю : о ] а од оо 
ь дицомь ста. . . (Не трогаясь съ м, И скверной улыбкой на лиц й 
ОО. О О два Дочь педаг. Да ты объщаль. . . придти И к И у утрированными поклонами под 
0] безумная улыбка расхо. раньше. , ‚ ко мы. . в ить КЪ ПОДАГОГУ И ЯНУ КИ 
го, но цв, & за нею и громкий Профессоръ. Гроза. . . Помвшала, . с В Имю чоеть вручить в у 
дитя т этомъ НИ Пасторъ. (не поднимая головы, тихо). аль букоть отихъ ть лид (по: 
тыс, запыхавшись съ двумя Сегодня цвлый. . . день и, . *› всю про- НХ Подгогу, ОГ рый ить 
. м брать  шлую ночь тр, кетъ. ЗатВмъ пасторъ съ прежниу конны- 
рыло ей ор чнка) а ть педаг. (Тихо но ясно). Это правла, ии поклонами идеть спиной къ дверямь, зако’ 
Я т Во здбоь С. м0. . ты. . ‹ прошлую ночь провел* торыми и скрывается. Педагогь и няня не- 
= Помиааекое ‘я а В СОН деньги. ..  ВЪ объямяхь НЫ генерала? ВИНО аыниноя, суслика и 
дем и Профессоръ. Правда. ы | долек, но ясны . ? 
Е о Ни Ра- И поднимается и показываетъ на Ве ть обторожно о ь вотаеть, 
а не м педагогь. По- дочь) Она... т черь съ фатой. . т В Ол РУКУ о овориго, в 
а бракосочетаемь хе, хе. (пошалываетгся идеть къ нямВ и А ать. о ю "звомять?.. Они 
И та т “Хы, . ха. Пасторъ, смиренно садится рядом ь съ ной, Е т ое тще продь алтарем. Илемь, & 10 
м ваНО Бутики а (Къ дочери педа-  силитъ до самаго конца двИоти. Боя Чи. О т 
в А. иь, Я ‘соботвенно, быль увв-  гура ого, манера держаться и дая Л (Осторожно идуть къ двери подъ дал 
ак ня позовешь . станавится удивительно похожими на ия ©, ОНЫЙ 8803), 
а (воталь, строго). Не шуми, и0- которая все время ею па. 
и 7 ` ставаясь сал 
. ъ съума, сошелъ. иголками, 0’ ы: 
о и оф, (вызст8 съ ужасомъ)’ подвижно. Наступаеть довольно ПО 
К, р тельное молчан!е, въ течеше ко р: и 
т агогь. Хе, хе, хо... Вина... остальными присутствующими Я 
Плачет) я "Вина, Хе, хе, хе... странная перемвна.. Вс ый 
ть в : Он 1 о пасторъ приним: ь 
чь), Она... теперь съ и профессорь и у г 
т а. = и у обыкновенный и даже скучающий т и 
Пато Я. боюсь... Какъ будто бы собрались люди Е ть 
а (очевидно полбадривая себя). о Ого, ОД тт, оО рь 
. человзкъ военный. .. а, ха, зн 3 О РО 0 
, о 0 не боюсь...  вынимаеть часы, смотри а нихь о 
и а и и томъ съ апотитомь звваеть. Пастор и 
м (останаваивая поручика рукой). — на отуль и, положивь кв и 
Не шуми, поручикъ. Когда услышииь шаги дуобороть ЕН О мать 
ха, бВги черезь окно. . + что-то игривое. Дочь пода И 
я о ео боюоь „Во вея- дфниво фату и, оторвавъ оть нея Е 
Ч Л а ‘и прыгаю я недурно... начинаеть чистить имъ. СВо9 ПАВ то о 
врать горлышко у т] Стаканы! жилой квартиры, а т а 
| > го стола. посредственныхъ ли ‹ За . 
фор подаетъ Ихъ съ сосвдняго ст черн, и: 





наливаетъ), За здоровье невЁсть ь. ( Ч | ры 
ть отвал И оторый ет О УАООЬ тО оь от и т 
Л ь); Будемъ асторъ. . 
Е ра. а рять что молокомъь хорошо чистить пятна 
пить... 
Н - ь чернилъ. 
чь подаг. (подымая стаканъ). За жени- от ь 
о алом м пасторъ и братъ проф. Дочь педаг. Мозономь, пасторь? 
кричать „Ура“! и тоже пыотъ. Дочь, Е а НЕ 
г ‚Еще. . ‚ 
ВИ От о вать не хочется... Такая вдругь лЬнь ^ 


. . (Братъ проф. ей наливаетъ; она и 
ое ее '. второй стаканъ. напала,» Инноконт и Жуковъ,” 





А в 3 : д ить?! 
ЗвЪзды! звЪзды! что за св 
Я въ замкв моехъ нелюдимомъ и старомъ Из акихь онл стран а 
Разъ арфу поставить надъ бышней огромной, гуру ‘юность, юность, да? 
Чтобъ взтра крыломъ или бури удвронь м Оолеаке ми, звЗДВ. 
Рождался аккордь въ ней иль ки И Бызи звбалы, пропеть рось 
в * И въ рукВ шелка волосъ. 
Я быдъ молодъ, молодъ, да? 
Отвьчай же мив зв%зда, 
лит ся:бы теперь 
| Отзвучье признанья будили въ ней р и я крае а 
а Лишь дикая буря, проснувшись, } х еНИТЬСЯ, КАКЪ ДИТЯ, 
0, ранней старостью ивмученный лица Какъ звфрь вдругъ рвапула за струны НВМЫЯ, нь Я обЗтИ, 
И взоры робще, незнавийо поле } разится! — И» нздрогнувъ, отвЪтили ей зодотыя, о ее, какь АОНЫЙ донЬ, 
Въ которыхъ ясная лазурь ие ма И Запваи и ивли такъ сладко, такъ нежно» НВ оупевь. 
0, взоры туса Что, внемля имъ, буря казалось стихала, ть, аноровъ.-Наринсви, 
ЗА НОО Но тотчасъ опять устремлялась безумно, 

Какъ будто разбить она арфу желала» , 

Лишь пли бы струны такъ чудно и шумно 

Такъ рокъ, когда хочеть моихъ вдохнонешй, 

Разить меня, душу страланьемь волнуяу й 

Но чъыъ мн® больнве, чвиъ больше мучений, 


я! 
Пррлиеию Левъ Леманъ, 


Дети. 


ати. рта омотлыь : 
тв врты. 
мы а порыва ды рифы, 2 
О Пуотынь окаменфлыхь... Я И вытры оО 
вы ты вк т То легкямъ лобзаньемъ, то ласкою тягучей 
Для васъ весной богь солица не воскресъ 








1] 











Не ты ли приходила 
Подъ тфнь чинаръ? 


Полночныхъ чаръ, 
Гвои слёды, 


Блвдны твои ланиты, 
Боясь бфды. 


Стоить мой конь ретивый, 


Не бьетъ, не ржетъ. 


Ночная снорбь. 


Тебя похитилъ сумракъ сфрый, 

И воть, во власти пустоты, 

Я осквернилъ святую взру 

И отогналъ свои мечты. 

Въ угрюмый домъ закрылъ ворота 
Предъ темнымъ ужасомъ потерь, 
Но каждой ночью слышу— кто-то 
Стучится въ запертую дверь. 
Кто этоть гость? Кому навстр®чу 
Должны идти мои рабы? 

Кому привфтомь я отвёчу 

На темный приговоръ судьбы? 

И если это—ты вернулась 

За мной, терзаясь и скорбя, 
Смотри—душа, моя проснулась 

И съ новой вврой ждеть тебя... 


Аркад! хБуховъ. 





Эллепя. 


Какъ эти листья золотые, 
Что подъ ногой твоей шумятъ, 
Слетитъ съ вершины сны святые 
Въфнокъ богини будеть снятъ, 
И будуть, падаль, будутъ падать 
Кумиры ночи съ высоты. 
Одинъ обманъ могл 1 толпа дать, 
Другой найдутъ твои мечты. й 
И будешь помнить, будешь помнить] 
Тв ночи, дни и вечера, 
Когда ты могъ съ утра напомнить 
Сегодня тЪмъ же, чВмъ вчера, 
И. Орловскй, 


Передъ вфчностью. 


Рае спуталось въ странном ВИ 
у 

Въ невнятномъ безумномь кошмарз. 
Въ напфянной грустью больной тишинз, 
Въ подкравшемся сфромъ угар®_ 
Я плачу. Тревожные слышу шаги, 
Они ужъ меня не разбудять— 4 
Мн все безразлично, Друзья и враги: 
„Мея въ скорбномь м не будеть . 
О, скоро не будетъ ни блага ни зла, 
Ни солнца, ни счастья, ни муки... 
Я вижу подзеть безналежная мгла, 
И ввчность цблуеть ин% руки. 

А. Треплевъ. 








Ты. 


Любя Развраль и утонченность, 
Все совершенное любя... 

Я чту святой мою влюбленность 
Въ непостижимаго у 
Ты-—горный ключь 3 Тайны, 
Въ глуши пробивийися родникт... 
Твое рожденье не случайно... 
Ты въ мръ божественный т 
Людьми непонятый, но властный, 

Ты свергнулъ смертный гнеть оковъ... 
Воспфвъ порывы нфги страстной 

И оцьяняющи4 альковъ, 












Мар Паперъ. 


Вевхъ силъ сильнфе сила 


Травой росистой скрыты 


Струю стремитъ?лВнивый 


Потокъ впередъ. 


Отбрось свой страхъ! 
Ни шопота, ни суъха 
Въ густыхъ кустахъ. 
Уста мои застыли, 
Застыла кровь. 


Моя любовь?! 


Тайна. 


Гулко звуки ловить зала, 

Тихи р®8чи. 

Грустны встр®чи, 

Въ искрахъ яркихъ покрывало, 
Тають свфчи. х 
Острый профиль непонятный, — 
Незнакомый и знакомый, › 
Полный тайны необъятной, 
Твни острые изломы. 
Переломы, 

Видитъ, слышитъ иль не знаеть 
Кло ликуетъ, вто страдаетъ, 
Кто рыдаеть? 

Онъ услышить, не услышить 
Кахь въ саду природа дышетъ, 
РасцвЪтаеть 

Какъ ночами плачутъ ивы, 
Шеинчетъ вфтеръ говорливый? 
Вопли бури? 

Тайну знать иль незнаетт? 
Равнодушенъ иль страдаетъ 

О лазури? 








Владимиръ Некрасовъ, 
Тюремные звоны. 
1 


Сверху я внизъ посмотрвлъ: 

ЕЕ и сВры ряды 
Къ то согнутыхъ и горестныхъ тВлъ. 

‘ся веходомъ бытой гря. цы, 

Давшей бозъ солнца и тёни растенья. 

Въ сумеркахъ утра звенятъ кандалы, — 

Нфжныя, острыя звенья, 

Въ этомъь колодщВ вез звуки тусклы 

Въ этомъ колодцВ, гдз люди каменья. 

















Скоро команда размёренно двинетъ 










Всю эту груду безжизненной голи. 
Воздухъ о в-то хлынетъ.,. 
Воли захочется, воли!.. 


Рухнеть потокъ безпорядочныхъ звоновъ.., 

Грузно раскроются створы воротъ; 

Тускло мелькнетъ поворотъ, 

Съ массой сольются намеки наклоновъ.., 

Съ алчностью. сторожъ поемотрить иИмъ 
волЪдъ, 

Церберъ угрюмый, заросийй щетиной... 

Онъ-ли одинъ можеть дать мн» ОтТВЬтЬ, 

Кому такъ нужны эти спины?., 

э 








День смЪется, День клокочетъ, 
Гдь-то. Г ›, За, окномъ, 
Сердце рвы Сердце хочеть. 
Иъсня сибта—объ одномъ. 
Я въ рше бросиль изеней, 
Гдв свобода? Гдв весна? 
— Нытъ отвьта, полновЪвонВй, 
Чвуъ рвшетка и ствна. 
Я ударилъ крикомъ уголъ, 
Тьни, сгиньте! №Вни, прочь! 
Ликимъ сонмомъ липкихъ цугаль 
Отввчали день и ночь, 
Вечерь ползь кослатой еврьо... 
И вь отвть на веплескъ огня, — 
Цвии вокрикнули за дверью. 
Для меня ли? 

Для меня. 






3, 
Я весною уйду изъ тюрьмы! 
Цобралаюсь съ весеннимь похмвльомъ, 


Ннига стиховъь. 
Изъ „Новаго Ролла“ 


Никто намъ не помвха, 











Чу, шорохъ! ужь не ты ли, 


М. Кузминъ, 


Диеирамбъ. 


Наполняйте изенями 
Жизнь, 
Усыпайте розами 
Жизнь! 
Пусть ликустъ, ясная 
Въ блескВ дня 
Пусть несется, вольная, 
Въ плескВ волиъ, 
Пусть вдыхаеть, жадная, 
Аромать цетовъ, 
Брызгами алмазными 
Клъ небесамъ летитъ, 
Нъгой упоенная, 
Пусть дрожитъ,1 
Пляской утомленная, 
Пусть уснетъ... 
Наполняйте изенями 
Жизнь, 
Усыпайте розами 
Жизны 





В. Чолба, 


И на грани ушедшей зимы 

Встрфчусь съ лВтнимъ, привётнымъ весель» 
емъ. 

Ждуть меня и поля, и лЪса, 

И потоковъ шумливыя рЪчи, 

И березокъ стыдливыхъ краса 

Жаждутъ солнечной, 

радостной встрЪчи! 

И я знаю, что вотрётимся мы! 

Знаю. Жду. И повЪрить не смфю, 

Но на грани ушедшей зимы 

Я съ весной повидаться съумВю! 

Я весною уйду изъ тюрьмы! 


4 

Тянется бфлаял нить... 
Длинная—странная—нудная—длинная, 
Если.бъ ее расчленить 

Тонко сотканная ткань паутинная,— 
Тянется бфлая нить, И 

Можетъ быть, выглянеть лу | 
Выглянетъ—броситея—крикнеть и спрячется. 
Спрячется въ смежности туч, 

Туча осенняя цождикомъ веплачется, 
Можеть быть, выглянетъ лучъ? 

Трудно дождаться луча, 

В пропадетъ подъ всплесками, воплясками, 
Тихо и злобно крича, 

ЭКадно кривляясь безстыдными масками, 
Трудно дождаться луча, 

Вуду ходить и молчать, - 

НИ ветрёчатея съ забытыми стфнами, 
Можетъ быть, выть и кричать. 


к ть, плакать надь взчными пл» 
Можеть быть, п име 


Буду ходитъ и молчать, 
Т'янется бзлая нить. 
пл ь шумами, съ пвенями, съ грохо- 
Если бы съ шу ‚ ) о 
Ствны, ршетки разбить, — 
И ть съ торжествующимь хохотомъ!?, 
— Тянется бвлая нить, 

Антъ 
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Второй ноннурсъ разсназов-ъ въ 80 стр. 


Въ борьбЪ, 


ОбЪдъ былъ изысканно-тонокъ. Вина доромя. Хозяйка 
— обворожительна. 

Теперь пьють кофе. Хозяйка сама, собственноручно, 
разливаеть ликеръ. Мило и дружески улыбается, И па- 
питокъ оть этой улыбки пробрЬтаеть особую силу и вкусъ. 
И всВ это чувствуютъ. И сердпа ихъ наполняются невыра- 
зимо прятной теплотою. Особенной радостью— счастьем 
оть несознанной прелести бытя. 

И хозяйкв такъ отрадно вызывать эти переживаня 
въ тостяхъ. 

И она вефмъ улыбается, 

Только одинъ изъ присутствующихь, тоть, для кото- 
раго эта улыбка—не простое появлен!е гостепр!иметва, кто 
въ ней видить весь смыель своей жизни, кто жаждетъ, какъ 
высшаго счастья, умереть для нее, кто съ наслажденемь 
пожертвоваль ей своей тордостью и свободой и сдЪфлалея 
безвольнымь рабомъ ея капризовъ,—только онь один не 
удостоивается ласковаго взгляда хозяйки, 

И его никто почти незамфчаеть. Онъ сидит въ углу, 
въ тёни... 

Слушають охотника. 

Онъ товоритъ: 

— Я вамъ равскажу, какъ охотятся хищныя птицы, 
и какъ иногда онз погибають. Коршунъ, напримёръ, онь 
никогда пе вступаеть въ борьбу со своей добычей. Борьба 
— 910 поббда или моражене. А ему пужна только побфда. 
Борьба часто кончается простымъ поранешемь, а ему лучше 
умереть, чфмъ быть искалфченнымь. И коршунь бъеть на 
смерть, ЖЖертву или себя. Но только на смерть. НамЪтивь 
зайца, притаивщагоея.подъ кустомъ, и не спуская съ него 
своего остраго ватляда, онЪф взлетаеть высоко, высоко, 
Насколько только могуть поднять ето могушя крылья, 
Превращается въ маленькую черную точку, едва видимую 
просгымъ глазомь... И отгуда, съ этой страшной высоты, 
стрёлой падаеть па свою жертву, И бьеть трудью. А грудь, 
вакъ топоръ, острая, сильная. Вьеть на-поваль, 

Но, увы, бывають роковыя ошибки, Это, когда кор- 
шунъ, большею частью голодный, съ отуманеннымь взоромъ, 
простой бфлый камень, оброси!й мхомъ или полуприкрытый 
травой, —припимаеть за живую тварь. Бросается на него и 
и разбивается о его твердыню... 

Тажь иногла умирають хищники... 





С Замолкъ охотникъ. 


И стало тихо. Такь всегда бываеть, когда упоминають 
о смерти, 

И вакъ глухой ударъ молота, вдругь прозвучаль голосъ 
того, что сидить въ углу, въ тни. 

— Смерть хищницы, Это красиво, ибо сильно: жизнь 
за жизнь. Я видфль иную смерть. Жалкую. Смерть тоже 
птицы. Но не хищной. НЪть. И не такой, которая парить, 
по поднебесью. Птицы не высокаго полета. Но господа 
разв жажда жизни маленькихъ менфе законна, чм болылихь 
птицъ?.. Такъ вотъ,.. Я видВль, какъ одна такан птица 
ринулась за добычей—маленькой, изящной бабочкой. Безъ 
нее, увы, она себ жизнь не представляла, Но бросилась 
осторожно, Съ нЪжноетью, Какъ будто не въ борьбЗ. И что 
же. Бабочка оказалась игрушечной, фальшивой, Одной изъ 
тЬхъ, что современный услужливый рынокъ фабрикуеть для 
услады глазь и забав. И объ эту красивую бездфлку птица 
моя изранила свою слабую трудь. И умирала медленно. Къ 
сожалфн1ю, слишкомъ медленно, Годами... 

Онъ замолкъ, 

И стало тихо. Такъ всегда бываеть, когда упоминають 
о смерти, 

И вефмъ стало грустно и неловко, 

Только хозайка одна продолжала улыбаться... 





Въ осеннй дождь, 


1.—Шель осени! дождь, мель! дождь осенн!й... Она 
спфшила домой изъ лавки къ больной матери. Печальная, 
печальная... 

Она надВялась сегодня получить оть владфльца мод- 
наго магазина, толетато, толетаго, румянаго купца Толето- 
сумова ифеколько рублей авансу, чтобы заплатить за визить 
довтору, въ которомь такъ нуждалась ея мать. 

Купець Толетосумовь авансу не далъ: 

— Народъ нынче неблагонадежный! Возьметь денежки, 
да поминай какъ звали... Нельзя-съ... 

2.— Опь шель домой со службы и радовался получен- 
ному повышено по чину. Надворный совтникы., 

Онъ быль радъ. Радъ до того, что желаль бы облаго- 
дЪтельствовать весь мръ. Но такъ какъ это было иевоз- 
можно, то въ мелочи онъ не вдавалел: протянувшему ему 
руку нищему, онъ сказаль: 

— Вь слВдующйй разъ|.. 

8.— „Модисточка... При томъ хорошенькая!,.“ 

— МаетолзеПе... Позвольте предложить вамъ зон- 
ТИКЪ... 

Любевности... 

— Мамаша больна?.. Какая жалость!.. 

4.—Зайдите ко мн на минутку. Я вамт дамь вина 
для матери и визитную карточку. Снесите ее доктору Ряб- 
чикову. Онъ— мой другь... Не безпокойтесь... Я живу туть 
неподалеку... Палисадная, 

Пошли по Палисадной... 

Шелъ мель!Й дождь... 

5. — Шель мель!Й дождь... 

Она стояла облокотившись о фонарь и заговаривала 
съ прохожими. 

Никто не обращаль на нее вниман!я. Погода ли осен- 
иля или что-либо другое было тому причиной, но всё были 
въ скверномъ расположени духа, 

Даже тосподинъ, только-что пробхави!й мимо на ли- 
хачВ что-то хандрить, несмотря на то, что только что удо- 
стоилея званйя отатекаго генерали... 

Шелъ мельйЙ осенн!й дождь... 








Ей неразгаданной. 


Ве толпятся вокругь твореня тенйя природы, въ из- 
ступлени бичуя тВло и душу, страдая и наслаждаясь, вов- 
дВвшють руки и кричать: «Воть существо отягчениое по- 
ломъ и носящее въ себЪ прокляе пола, воть смотрите: 
оть вЪка рабыня заставила страдать тосподина и покой 
души его унесла! Ты погубила мужчину! ЗачВмъ ты такая? 
Но я люблю тебя и такую ибо ты, сама страданье, застав- 
ляешь меня страдать», 





* * 

Въ теремахь’ вышиваль “узоры, въ замкахъь высокихъ 
сидбла, цвлыми днями ртядя въ даль голубую; все ждала, 
ждала и, недождавшись, обратилась вЪ сфинксъ: сама для 
себя стала загадкой, А онъ, сильный, звёремъ подходиль 
къ тебф, звБремь уходиль, нанося оскорбдене и себ и 
теб и третьему, единому, общему, у 

* * 


Рыцарь бросалъ перчатку противнику, чтобы получить 
въ награду твой шарфь и блатосклонный взглядь, но онъ 
не отдаль бы блестящаго шлема за разгадку твоей хуши. И 
спала душа непробуднымь сномъ, ЗачВмъ же терзаешь те- 
перь ты меня? Сойди ©ъ пьедестала, живи и дыши полной 
грудью, раскрой же уста, говори! Зачфыъ ты глядишь тавъ, 
какъ будто знаешь’ что-то про наеъ? Зачфыь ты такая? Но 
я люблю тебя и такую, ибо ты заставила думать, 








Твоя луша будеть всегда ка и а и ие 
ни тревоги, ни сомнфнья... , 

ВВ мнё благодарить а ы такъ добра и 

..“ пооговорилъ тронутый юноша. о 

а младшая тра, сверкая юностью, взяла его дру. 
и сказала юнош%: 

к а Пойдемъ со мной!—Я поведу тебя ао 

МНОЙ ТЫ "будешь крёпкимъ, бодрымъ, Я т 

зовутъ Надеждой. Я дамъ тебЪ силу! Понимаешь, | 


ака, иеразршени ы = ово ть, 
отдаешься т] 
| вВчно отд ихь, берешь и отдаешь, 


Недосказанная ск! 


} ы 
нныя ищущбя форм 
Опокойная а арена себь темя, Зачбмъ ты 

т ь обереги 
не генй, но 9 лун 


а ты такая? Но 
. и моей, Зачвмъ 
1 оть терзаня душ й ать. 
НС Е тазу ибо ты заставляешь иск 
я люблю тебя и , + * 


* 1е пола. 
прокляте 
емени снимает 
Медленно рука вр 


е; оно ж . но раскаешься, 
аль золотого Ваала- чудовище; 01 жить и радостно стремиться ввысь! Ты р 
Сильный творилъ и 608д: и слабыхь; ве ему покланялись. 
Сильныхъ Н за 
не щадило ни 


а со мной раз- 
не захочешь никогда 
врема въ сутолоку жизни, И избравъ меня и # 
тебя изъ тере» 
Чудовище выгнало 


- статься...“ = ое 
валелеянныя вЪками, претворялиеь НЯ С — „Да, да, пойдемъ! Я изберу тебя, — навфра 
скрытыя силы, но 


я а ки ‚сестеръ, 
б одушевляя сильныхь. Мы остались равны, тебя!“ Е В в: 
О ь 23а шей сза, й 
жы равны, о власти пола, чтобы быть ге- Ане м ме и ты поможешь мн“ вы 
ня ый бе открыть въ тебЪ самоцль, „Я по помощница“, отвётиль вя голосъ. „Мен 
. о см Ш часъ у о 
земь, но жизненный ?—Увы! Въ вечер ‘тъ Любовь“ } 
частлива? — Ув въ зовуть Любовь“. ь восхищении, 
а АЕ и плачешь. о и ' Юноша обернулся С и аиь, ИзмЪнчивая, 
окна ты Я пруги им ` была прекрасн” $ 
— надеждахь суп] а. Она была пр щими тайной 
надеждахь— над яешь меня стр й глазами и трепещущ 
лучшихъ ПК Ъ ты такъ заставл. бкая, съ закрытыми гле 
зачьмъ ты тиокая, 
оскорбившему , 


я с льная, она притягивала какъ 
и Бками, неуловимая и обаятел $ 
ты такая? Но я лю’ но при ВВМАМИ, 
а ъе двухъ возможно 


О у ЗОНЫ О Что же ты дашь мнЪ?“ спросилъ юноша взвол- 
Ъхъ. ” 
НЫ т нованно. 


з за мыслью. 
Вев летять въ бЪгВ жизни, едва успфвая зе 


— ниму все, что 
— “ И она улыбнулась.—„Я от 

ль принимаетъь неслыханныя формы, „Я? у 

Воть растущая мыс. 


веселость 
. спокойный сонъ, твою 
1 - теперь имфешь: твой ви 
: . изотуплени ме ты а не } 
ЧеловВ къ опьяненъ ею, ыы Е въ буду- о. о ма р аи с с 
ия: клинаеть 1 ‚ иснова  стремле Ио : стятся и см®хъ за- 
чется, бьется, про щеть опоры, тоскуеть а О 
а сильнымъ, ма) ось 
нь о в все добытое—плодь безудержныхь и м НЫ ть ты 
очеть лет’ “ "ль | 
Ре окна съ заначвсками, съ леной а ао боли, ТЫ булошь ро 
Но туть ты видишь у . ерживаешь день буд и ‘льныя ночи--или я буду й 
ра Г эзэъ сна мучите: ма 
ни И И НВ О о нр а Ам ОбОльОНИтаЕНЫЯ сновидёшя, чтобы, 
й огонь . р И 
и ночь священный о 


, го мука  лать Бе чувствоваль окружающую 
й, угверждаешь истину. Но вфдь это му проснувшись, ты еще сильнфе чузс 
вогу, даешь покой, утве] т татотфешь вчно въ землё, кь пр 
| ебя, какъ ты В 
смотрЪть на тебя, 


ч | буйной мысли летвт Ты стот Я омрач т малепьюя радости. я при- 
ешь Я у у | рачу всЪ твои м 
Ъть, п у 
сует. Зачфмъ ты мфи бу 


тилея х : мнЪн!я, пытками 
боишься, чтобь м1ръ, лишенный прочной опоры, неру тоску! Я Е и НИ ЕЕ сладкое вол- 
о , мь? ти ы прокля = 
Н ждено ему роко этомъ стрем- ревности... 
прежде, чВмъ су частье лишь въ 97 у и...“ 
высшее счас | нен!е въ груди... мъ восторга 
а а ва та такая? Юноша, болёе не слушая, съ крико р 
леньи, въ безудержномъ пор кую, ибо вь сляни начала, Я НН 
аку при | р 
Но о я вижу тармонно ма, бросился 
отЕрывающаго и 
р Потому-то я и люблю тебя. 


Канъ они разошлись, 


арочка, 
нату занимала молодая п. й 
Сестры Е 
1 | ны, и сижвль теперь, 
т и нему на улицВ женщины, А ОВ 
Погасло зарево заката и ароматныя льтшя сумерк у а Лампа, подъ м № ее 
Хо кот 
{ е лицо его любовпицы, то 
тились на землю , воздушнаго ное л о а 
т: Неслышно отворились И ыы па а и за спинки стула и гибкими то ру 
а богиня. } И , бнись-же 
дворца, Е Ония ‚вышла, чтобы зажечь гол у... Милый, милый Димочка, бис, и ге и 
ЗВ точь, нея зовущ голосъ. что съ тобой? пы НИ Вен Ь мучитель- 
и 1 ь- вала въ его глаза © 
Вирусе ОБАвеиди звенящий мол 1 
То а а юноши, полный отчаянья, О опре. И д 
о я гался... И глаза 
о мон ‘знизь, богиня прика бой...“ „..Но опь все моль 2 Ме Кы. ыы 
— „Я къ вамъ прашель т меня вв боть, но жизнь были фены бевпокойетвомь молодоя жепщино 
я здоровъ, передо щимъ, смутно-ре п г тв, Й Вдруг ру 
юноша. „Я молодъ, содрогается, когда пер От } 
ша вся содр , Я больше наблюдала странн но стали растеги- 
такъ тяжела! Моя ду : бды, ужасы... Я б‹ у о ыы - 
и аи а ' й... Словно сами 060; 
мной проходятъ вс удь, съ чёмь бы я могъ за ‚ м 
г и что-нибухь, Бе смо- вать, рвать пуг у  абднад ожАщая 
не и Дайте м въ силахъ болфе , Е а 
Веня МнЪ упали на поль е аа 
быться! Жизнь стра 1е глаза... Я одинокъ... О : 
м атобь поддержать 1 ь Е ЗЕ но повиновался ей... 
ыы сын т шо Е е такъ-же машинальн 
е тобъ подцер О в. й 
и и богиня, тронутая, погладила его тихо стало въ комнать. Только О НЕ 
м голов 2 а опа ласково. „Я  отрывистый ава И, 
рее ше, Чо мы дорувмь о м изь за ширмъ... на лиц тупая 
Ни р берешь то он 
пришлю теб все изпь, Ты самъ выбер , а в 
а ба А т енная, полная невыр: 
м Ни тебЪ и счастье...“ ерхъ, а три прекра- Она бросилаеь м и т а 
вс в ас 
Она тихо и м И, лучезарныя маго ужаса ты О пло от 
: фвушки— , я 
сныя, как тЫ, ху и, окруживъ его, заговорили ВО хотыиь. прочесть О и 
спустили обои ОТВ почет в 
у Но № ку и схвати 
МЪ, ‚ь серьезны- раскаян\ О От 
№ т изъ нихъ, спокойная ыы с р хододень и оч ее Нь 
8 тн И) иной лась за трудь, за 
ми глазами, взяла е Я р Ты будешь со м 
— Въра. 


г изови меня. ‚ Твоя — Дима!.. ь и 10, ЧТО ты мн» 
къ и — счастливъ тихо ‘и безоблачно. Т — Знаю, что я Дима, такъ же как у 
та 9 


т 2 |-Ты знаешь отчего— 
олю твои печали, — пора разетатьел! 
жизнь станеть свфтлою и о подъ моею ЗЖ-ЬхЫ Очевидно -— пор а возмутительной подозри- 
принесу теб ой НИ к Ты благословишь меня! я не могу больш 
ной ла .., 
кроткой и привЪтн 


ь. 
зала ему говорит! 
сказаль ей 








тельности. Ты каждый мой шагь считаешь какимъ-то пре- 
ступлешемъ, каждое опоздан!е на 5 мин, — измВной! Все это 


стало невыносимо, и особен: 


вигь сдёлаль, что обфщаль|,. 
меня 
назадъ, схватилась в; 


и полна была злобы. Когда У него дрогн’ 
падеши и онъ подбфжаль чтобы поднять ее, 


и опять окаменвлъ... Въ гробовой тишинв прошель часъ, 
Наконець, безъ движеня лежавшая. на голомь полу, молодая 
женщина встала схватила шляцу, ` пальто, одфлась ‘и не 
РагляНуВЪ На „Измфнника“, съ лицом р8шившейся на’само- 
Убйство, вышла изъ компаты, 

...У него екнуло сердце...—Куда она?.. Не надвлала-бы 
чего... Елена, милая моя, вфдь я люблю тебя, проети.., ты 
ке поняла... Все нервы... Все первы... Что я надфлаль!.. 

Онъь одёлся и выбьжаль на улицу. Было уже поздно 
и пустынно... И ее нигдв не было видно.. Проблужлавъ 

безполезно цфлый часъ, переспросивъь всфхъ дворниковъ, 
съ измученной душой онъ вернулся домой. Но ее вое еще 
не было, и онъ снова бросился на поиски, полный любЕи и 
смятешя, 

А молодал женщина, между тфмъ была на панели Нев- 
сквго, каждому бросаясь въ глаза своимъ возбужденнымтъ 
лицомъ. Цфлая свора, мужчинъ уже гналась за ней... И она 
отдалась первому.., 


...Неечастный любовникъ еще нёсколько разъ забфгаль 
домой—Елены все не было/.. 

Наконець, обезсильвь оть безумнаго бфгая, съ накры- 
вающимея сердцемъ, забрался въ кабинеть ресторана и жа- 
АО, стаканами сталь глотать водку... 

..А вавъ разъ за стВной, въ сосфднемь кабинеть ка- 
вой-то кудрявенькИ прикащикь наслаждался прелестями 
совершенно пьяной Елены... 


...Бъдные любовники!., — Этимь окончилея ихъ ро- 
манъ навсегда|... 


Зачмъ. 


Прогудвлъ трей . штрафной гудокъ. Гулко звякнули 
привода, дрогнули шкива И безконечные ремни запвли свою 
обычную монотонную пфень, 

Густой черный дымъ клубами вырывалея изъ высокой 
31 одекой трубы, медленно расплывалел въ свфжемъ, утрен- 
немъ воздухВ и тяжелыми безформенными громадами нави- 
салъ надъ заводомъ. Ярко осв$щенныя мастерсвя были пол- 


валь не начиналь работать. 


Заводъ молчалъ; не слышно было, ни громовыхь рас- 
ваговъ парового молота, ни страшнаго визга паровой пилы; 
молчали вфчно рокочуще токарные станки и не рыдали 
неугомонныл сверла, лишь легьле, болфе похоже на всплески 
аловливой волны, удары ремней и трепетное жужкаше 


Почтовый ЯЩИКЪ. 


С, Химикъ все Взялъ—Б, Ковалевский, Этюдъ 
изъ солдатской жизни недуренъ—П, Коринъ, 
„Такихъ стихотворешйЙ у меня полная тет. 
радь“, Съ чфмъ васъ ипоздравляю. „Незнаю 
но осмыслиль еще хорошо когда и при ка- 
кихъ оботоятельствахъ закралась въ душу 
мою болфзнь литературизма“.., Агс\игиз. Вы 


„Сумерки“, 
Пехемя №. Сорванная 


0 обидно потому, что незаслу- воды остановились. Смолкло 
женно... Я часто ВЪдь, говорилъ теб, что для того, чтобъ 


но было такъ обидно, — надо заслужить твои обвиненя. И 


Безграничная мука исказила ей лицо, она отшатнулась 


а голову руками и тлухо, во весь рость таяли и расползалиеь по прилегаю 
упала на полъ... Она вся извивалась въ припадев истерики 


уло сердце при ея  мгновене онъ остановился у зяющей пасти заводе, 


печатается шесть, — Клара Губергрицъ. Взялъ 


сюжеть до лыръ затрепанъ.—Д, М, Косматый, 
Нътъ. Вы малер!алисть,—С. Химикъ, Въ сво. 
омъ тягучемъ разсказВ вы доказывасте, что 
счастье—смерть, но небольшое счастьочитать 
вашу смертельную тоску.—П, Егоровъ. Сти- 
хи взяль, проза риторична, —М, Ширяевъ, 


швивовъ нарушало эту жуткую и непривычную для громад- 
наго завода тишину. Повернувшись еще несколько разъ при- 


безпрерывное гудён!е ШкИвоВЪ, 
безжизненно повиели ремни, заводь замеръ, 


Спокойно и безстрастно стоять ряды стальныхъ гйган= 
товъ, ни звякнеть шестерня, ни дрогнеть мускулъ-поршень, — 


— Ты... Дима... ты сдёлалы,, сдфлалъ... ты не любишь все смолкло. 


Длинной безконечной лентой потянулись толпы рабо- 
чЧихъ къ заводскимь воротамь и, вЫЙдя ИЗЪ НИХЪ, быстро 


щимъ улицам и переул- 
камъ. Отепань Ручкинъ вышель послВднимъ. На одно 


точно 


она ударомь  собираяев вернутся назадь, но затвиь раздумаль и вышель 
каблука въ голову оттолкнула его. Тогда онъ упалъ въ кресло 


на улицу. 

Ручкинъ Жиль не далеко отъ завода, но несмотря на 
холодное морозное утро, онъ не сиъшиль домой, Тяжелая 
неотвязнал мысль о ‘томъ, что скажеть онъ своей женЪ, не- 
отетупно терзала его и леденила ему сердце, 

Прошель уже м$еяць какъ рабоче начали стачву и все 
создатное его упорными трухами, довольство рушилось. 

За этоть несчастный мфеяць они прожили съ женою 
все, что можно было прожить и теперь призракъ голода 
стоялъ передъ ними. 

Онъ думалъ о своей жень не Ъвшей уже два дня и ма- 
ленькой дочери Кат. Сегодня Катя съфла посл6хнюю булку 
которую принесъ онъ оть лавочника, пригрозившаго, что 
боле онъ имъ пичего уже пе дасть. 

Съ глазами полными слез пришель Ручканъ на квар- 
тиру. Ни слова не было сказано между ними и его женою, 
Только тяжело вздохнула она и, подойдя къ мужу, обвила 
его шею своими худыми бльдными руками. Онъ рыдаль, а 
она хрупкая и слабая утфшала его. 

— Не плачь! говорили ел глаза. Мы молоды, вее впе- 
реди у насъ, 

Ея темные, голубые глаза, горфви/е любовью и уваже- 
немъ къ своему мужу, который не емотря на тяжелыя не- 
удачи оставалея вфренъ товарищамъ, свЪтились лаской и 
убБждали его оставаться твердымъ. 

Грудь Ручкина тряслась оть рыданй, онъ веталь и 
нервно заходиль по комнать. 

Подойдя къ окну, онь остановился. Прямо противт, ихъ 
оконъ въ третьемъ этажф громаднаго ваменнаго дсма про- 
должалея, затянуви!Йся до утра баль, Въ ярко освзщенныя 
окна было видно танцующихь и веселые звуки оркестра 
неслись оттуда. 

— Смотри! шепталь Ручкинъ жен%:—они веселятся—а 
мы?, Но за что, за что такая несправедливость! 

Она молчала. Тамъ заиграли вальсъ, Веселые жизне- 
радостные звуки иЪли о любви, о ласкахъ, о томъ, какъ хо- 
роша жизнь и злобно смфялея Ручкинъ, 

Вся его жизнь, вь это мгновеше пропгла, передъ его 
глазами, жизнь полная лишен!й, тяжелой борьбы за кусокъ 
хлЬба и безумнымь огнемъ загорВлись его глаза, 

— Ты, крикнуль онь далекому голубому небу;—Ты, 
вызвавший жизнь изь небытя и теперь спокойно ззираюний 
на паши страдая, зачфмъ Ты сдфлаль это? Зачфиъ? 

Но молчаль тоть, къ кому обращенъ быль ототь во- 
просъ, молчало далекое голубое небо, и оставиИйся безъ от 
вВта вопроеъ слилея съ послЪдними аккордами пвоселато 
вальса и растаяль въ воздух&. 


Я жить хочу, хочу ласканья, 
Къ груди твоей опять прильнуть 
н роза, прилична, Но Еще хоть часъ, хоть часъ свиданья 
И вновь для жизни воскреснуть 
ЧКелан!е весьма, встественное для груд- 
ного младенца, 


(Рукописи безъ указаиги услевёй счита- 
отеля безплатными). 





просите указать достоинство и недостатки Подошло.—П. Киселевъ, Слабовато.—( АдаФ.} т 
вашихь стиховъ. Увы, первое не возможно Взяль „Жажду я ласки“ и „Тихо все’ Гравюры изъ колленци В, В, Пржевальскаго, 
Георг й Бургдорфъ: 


о нёжно—бЪлыми руками. 
Она, обвилась вкругь меня 
на обвилась, не пускала, 


Митр. Мартыновъ, Нть— Розановъ, Нфтъ— 
Платонъ Фильнавиди, У вашей 15 лётней се, 
стры нессмнфнный талантъ, ВоБ три мина- 





Магсне Че $ 11 епе, Ре раг |. Р, Ви. 
Бепз еЁ дгауб раг М, Че Гацпау, Ге героз де 


юры съ благодарностью принялъ. Поссвв. — Отапо. Е, Воиспег им. РеНьШег Зсир,Т ав [ваш 
Изъ рукъ ласкающихъ меня, туйте ой измвнить подпись: инищаловь я Че би! доНепт. Егапс, бапаш! ЧеР ]озерв Са- 
Уста до крови цфловяла, не люблю. Да и не выгодны они лля начи- тега!а зс.,, пфегГошг Регфпапа Во!, 1620. 
И падаль изможденный я 


Но возрождаясь къ новой мукЁ 
Я вновь стремился и хотвль 
И вновь закидывались руки 
Къ усладВ опьяненыхь ТЪлъ 
Словомъ’ вы изобрфли  регрешит мое, 
Дм. Дрейеръ. „Не много о 6, Сологубв“ опо. 
здало—Кирпичевъ, „Аледьчустарфаа—С.Фридъ. 
„ Божестгенное“ убого, печатается. Все ждаль 
не наберется ли`10 листовъ, 'Не дождался 





Ц-—ловъ, Старо. 


Ш. (Иксъ) Обращаясь къ 







нающаго. Е, Т, „Море“ наивно, Кромв ва’ 
шего „Моря“ въ редакщюнной корзинВ еще 
14 такихъ же точно морей, Не будьте шаб- 
лонны—Николай Улухановъ, Взялъ—Дм, Ма. 
монтовъ. Сюжеть „Ужасной ночи“ Хорошъ, 
Поработайте наъ нимъ—сС. Жельзновой Сла- 
60 разр: ботано,-—-Велимруь Риторика—Е* 
В. Язвицюй, „Чудовище“ 
опоздало,—Лвум!ровъ, Сл 


1681, Твое аЧу о! 1ве Мапог, Огамп Бу 
|. Возюск, Епдгауе@ Бу |, Твомзоп, Ка пи! 
раззе |’ Аигоге раго |1. Мавег рипх, Ма!еи- 
уге зс, Могфе| Фитег |оГп, Решё раг Егапс 
1е Модпе, дгауб раг Ёаиг, Сага, 


лова, слова|,,—А, 
мам, вы пишете: 





